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ULTRASONIC NEBULIZER
@ AEROSOL THERAPY SYSTEM

model COMPACT

INSTRUCTION MANUAL

Thank you for choosing Dr. Frei® Ultrasonic Nebulizer. We are sure that having appraised
worthily the high quality and reliability of this device you will become a regular user of the
products of Dr. Frei® Trade Mark.

Before starting to use the Ultrasonic Nebulizer please study the instruction book carefully.
Following the rules stated in the instruction book will provide for the faultless operation of
the Ultrasonic Nebulizer for a long period of time.
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1. INTRODUCTION

Thank you for choosing our Ultrasonic Nebulizer designed to carry out aerosol therapy
of acute and chronic diseases of upper and lower respiratory passages. This device allows
for easy and effective transportation of big medicine doses directly to the disease centre.

We warrant you that this device has been produced using high quality materials and it
complies with the safety rules in force both domestically and internationally.

The Ultrasonic Nebulizer operates on ultrasound which produces the drug solution vibra-
tion and turns it into mist, these tiny particles get deposited in the lungs and consequently,
effective and quick results are achieved and no side-effects are caused.

This model comes with the exclusive Closed Water Chamber, easy to use: all you need is
to pour the solution into the medication cup and it is ready to use.

It operates on three kinds of power supplies:
. mains supply

. car lighter adapter®

. rechargeable battery pack®

* optional

Before starting to use the nebulizer system please study the instruction manual carefully.
The instruction manual offers all information you need to correctly carry out aerosol
therapy.

ATTENTION!

Please, use only those medicines that were prescribed to you by your doctor, DO NOT
execute self-treatment and DO NOT change the methods prescribed without consulting
your doctor.



2. RECOMMENDATIONS:

» Read the manual carefully before using the device and keep it in case you need further
information in the future.

* Do not turn the device on if there is no drug solution into the medication cup.

« Disconnect the nebulizer when it is not being used.

« Do not tilt the device nor remove the medication cup cover while the device is operating.
Use it on a flat surface.

» Do not remove the medication cup cover while the device is operating.

* Do not expose the nebulizer to a heat source.

» Do not pour more than 8 ml. of solution into the medication cup.

» Do not leave drug solution into the medication cup when the device is not being used.

» Do not scrape or pierce the medication cup cover.

» Do not touch the medication cup or the drug solution while the device is being used.

* Do not dip the nebulizer in water.

« Children may only use the device under adult supervision.

» To avoid infections and contagion the accessories should not be shared by different
patients.
They are intended for personal use.

 Use the unit intermittently. Maximum operating period: 30 minutes.
Rest period: 30 minutes.

* Do not turn the device on without the cup cover.

* Do not use the device while driving.

« This device can only be repaired by the local authorized service agents.

» Only use nebulize solutions prescribed by a doctor and follow his instructions carefully.
Do not use balm substances



3. SPARE PARTS DESCRIPTION
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4. USE INSTRUCTION

1. Take the unit and the AC adapter out of the box; carefully check the membrane placed
at the bottom of the medication cup. If it is pierced or broken do not use the nebulizer and
contact the authorized Service Centre.

2. Remove the clear housing and pour the medication into the medication container
(8 ml. max.)

3. Place the basin cover lid and attach the accessory to be used (adult mask, child mask,
and mouth piece).

4.Connect the power source to a proper mains socket.

USE: Normal Mode

After connecting the power PLUG to the equipment, a red light will switch on indicating
that the unit is in standby. to start nebulizing, press the ON/OFF button (large button),

the red light will turn green and the unit will start nebulizing. After approximately 4 minutes,
the safety timer will be activated, the green light will turn red and the unit will stop. If you
wish to continue with the nebulization, check that there is enough solution in the basin and
then press the On/OFF button twice. This operation must be performed until completing
the nebulizer use.

A.D.R. Mode

This intermittent operation mode enables the patient to synchronize the breathing pattern
with the nebulizing frequency. taking 100% advantage of the nebulization. The patient must
inhale during the emission and exhale when the unit stops, repeating the same pattern. To
start or stop the A.D.R. system, simply press the lower button.

5. After use, disconnect the unit and the power source. Remove the basin cover lid and dry
the solution remainder an absorbent cloth.



5. OPERATION WITH CAR LIGHTER ADAPTER (optional accessory)

Connect the adapter to the car lighter

and the other wire end to the unit. OPTIONAL:

Then operate the nebulizer as per the Car lighter adapter
instructions previously described.

6. OPERATION WITH RECHARGEABLE BATTERY PACK (OPTIONAL)

1. When using the battery pack for the first time
charge the batteries for 14 hours. Subsequent
charging periods may vary from 6 to 12 hours.

2. Make sure the ON/OFF switch is in OFF position.
Plug the power supply into the mains.

3. Connect the plug of the power supply to the
socket placed at the bottom of the battery pack
and charge the batteries without exceeding 24 hours

OPTIONAL:
Battery Pack

7. CLEAN AND MAINTENANCE

IMPORTANT: Clean the accessories before using the nebulizer for the first time or after
each use following these instructions.

1. Wash all the pieces, except for the air filter, with warm water and detergent. Rinse with
warm tap water to remove the detergent.

2. Dip the pieces into a clean bowl containing 3 parts of warm water and 1 part of vinegar
during 30 minutes, disinfectant can also be used.

3. Wash your hands and take out the pieces from the disinfectant solution, rinse them
with warm tap water and leave them on an absorbent piece of paper.

4. Keep the pieces into a hermetic bag. Do not dry them with a towel.

5. Clean the outer surface with a dry piece of cloth.



WARNING: In order to avoid infections, it is highle recommended to clean the pieces after
each use. Only nebulize solutions prescribed by a doctor and follow his instructions care-
fully. Do not use balm substances.

8. AIR FILTER CHANGE

1. The air filter has to be replaced if it turns dirty or torn.

2. Remove the air chamber from the medication cup cover.
3. take out the filter and place a new one.

4. Put all the pieces back.

©

ACCESORIES PROVIDED

. Pediatric mask -1

. Adult mask - 1

Adapter -1

. Air filters - 2

. Mouth piece - 1

AC adapter - 1

. Instruction manual and Warranty

10. OPTIONAL ACCESSORIES

1. Car-lighter Adapter
2. Rechargeable Battery Pack



11. TROUBLE SHOOTING CHART

If something wrong happens while the device is working, please check and correct the
following points:

Problem Possible cause Saggested solutions
Although the 1. Incorrectly plugged. 1. Check the plug is properly connected.
device is 2. No power. 2. Check the power is not gone out.
on, itdoes not 3. The AC Adapter is not con- 3. Check the AC Adapter is properly con-
work nected. nected.
The mist does  There is no solution into the cup. Pour some drug solution into the medi-
no cation cup.
outt come
Little mist is 1. The air filter is dirty. 1. Change the filter.
delivered 2. There is no enough solution 2. Pour some drug solution into the
into the cup. medication cup.
3. Little power. 3. Increase the power.
4. Air excess. 4. Regulate the air flow.
The device Timer off. Press the key twice and turn it on again.

operates for a
period and then
turns off

Should the device not start working properly again, please contact the Service Centre; the
address is stated in the Guarantee Card.
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12. TECHNICAL SPECIFICATIONS

Method of nebulization Ultrasonic vibration

Operating Voltage 100-240 V, 50-60 Hz, 12V, 1,25 A
Class O

Current 15W

Oscillation Frequency 2,5 MHz

Nebulization Rate 0,5 ml / min (minimum)
Particle Dimensions 1.5t0 5.7 (MMAD 3.8 pm)
Medication cup maximum

capacity 8 mi

Weight 260 g

Device dimensions 83,5 x 169 x 60 mm

Service Cycle 30 minutes on, 30 minutes off
Noise level (at 1 meter) 25dB

nggitti;‘g temperature and 5 400 | 3010 95 %
ﬁ’ﬂf‘iﬁy‘emperamre and 110 40°C, 10 to 95%

* The Closed Water Chamber contains a solution of Benzalkonium Chloride at 0,01%.
* The specification and the outer design are subject to change for improvement reason
without previous notice.
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13. SYMBOL KEY

(D<) o
OFF

@) (()) ON/OFF AD.R.
T Tape B

A Read the instructions
~ AC

@ Class Il

14. CERTIFICATIONS

Nebulizer Compact meets the highest international quality standards and was awarded
the following Certificates:

. ISO 9001 Qality Systems (International)
. 13485 MEDICAL EQUIPMENT (European Community)
. 93/42/CE Directive (European Community)

15. WARRANTY

The ultrasonic nebulizer system device is covered by a 2-year warranty from date of pur-
chase for any defects in the design or in the materials used. The warranty does not cover
the accessories supplied with the device and those parts subject to normal wear and tear.
The warranty does not apply to damage caused by improper handling, accidents, not fol-
lowing the operating instructions or self-maintained alterations made to the device.
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The manufacturer shall not be liable for any damages to people, property or pets,
eitherdirectly or indirectly, caused by the non-compliance with the instruction book.

The warrantee is only valid upon presentation of the warrantee card which was correctly
filled in and sealed.

16. WHAT IS NEBULISING THERAPY?

What is a nebulizer?

The name of the device comes from the Latin word nebula that means fog, cloud. The
nebulizer system is a device that turns a liquid drug into a fine aerosol. Aerosol is a drug
suspension. So, nebulizing therapy is an inhalation therapy with the help of aerosols.
Inhalation therapy has been used for treatment of lung diseases for a long time.

The ancient civilizations of Egypt, India, Chine, the Middle East, Greece are know to have
used inhalations of evaporations from menthol, eucalyptus, different plants.

For patients with lung diseases nebulizing therapy seems to be the most rational one since
big drug doses come very fast to the respiratory tract directly.

How does the nebulizer system work?

Nebulizer directs an aerosol containing larger and smaller particles to the respiratory tract.
The gravity makes the larger particles accumulate on the walls of the upper respiratory
passages while the smaller particles have enough time to reach the lower bronchial
branches. Therefore the drug comes to all parts of the patient’s bronhial tree, including
the smallest bronchi and alveole, and gets into the blood vessels on the walls of the
alveole in big therapeutic dozes with tiny or none side effects. Some drugs are very slow
to be absorbed from the alimentary canal or are affected dramatically by the first passage
through the liver. In such cases the way out is to use inhalation therapy.

Nebulizing therapy can be used by patients of any age, it's suitable for small children and
infirms.

What is nebulizing therapy used for?
Nebulizer systems are used by the patients with:
- acute respiratory diseases
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- obstructive pulmonary disease

- chronic inflammatory processes in respiratory passages such as chronic bronchitis,
bronchial asthma (incl. chronic or unstable ones, exacerbation of asthma), chronic pharyn-
gitis

- respiratory passages infections

- abnormalities in secretion quality and secreting in bronchi

- different types of coughing

Nebulizing therapy helps to decrease the level of inflammation activity, to improve respira-
tory passage drain function, to lessen the bronchismus, to make the edema smaller and to
protect the mucous membrane, etc.

What are the advantages of nebulizing therapy compared to other means of drug delivery?
Nebulizing therapy gives a possibility to quickly effect the inflammatory zone by big drug
dozes which increases the influence of the treatment and reduces the risk of side effects to
other organs. Nebulizing therapy is the easiest way of inhalation treatment and it is also an
economical means of treatments from the point of view of purposeful use of drug.

Aerosol treatment with the help of nebulizing systems can be used for children, elderly and
infirm patients.

Please, use only those drugs that were prescribed to you by your doctor, DO NOT execute
self-treatment and DO NOT change the methods/frequency prescribed without consulting
your doctor.
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WHFANATOP .
YIbTPA3BYKOBOMU

mogens COMPACT
MHCTPYKLNA NOJIb3OBATENA

Bnarogapvm Bac 3a BbiGop ynsTpassykoBoro Hebynaiidepa TM Dr. Frei®. Mbl yBepeHs!,
Y4TO, MO AOCTOMHCTBY OLIEHMB Ka4eCTBO AaHHOro npubopa, Bbl cTaHeTe NOCTOSHHbLIM MOsb-

30

BaTenem npoaykuum ToproBoit mapku Dr. Frei®.

Mepen TeM kak HayaTb NONMb30BaTLCS YNLTPa3BYKOBLIM HeGynan3epom, noxanyincra,

BH

MmaTernbHO npounTanTe MHCTpykumio. CobniogeHne TpeboBaHUii, NePEeYNCEHHbIX B HEN,

obecneuunt GecrnepeboliHyto paboTy ynsTpa3BykoBOro HeGynaisepa B TeYeHWe ANUTenbHO-

ro

BPEMEHMW.

COOEPXAHMUE:

O©CONOARWN -

. Mpepucnosue

. Pekomengaummn

. OnucaHne koMNnekTytoWwmx npudopa

. IHCTpyKumMs no npyMeHeHwnio

. MprMeHeHne aBTOMOBUNBLHOTO aganTtepa (NOCTaBMSETCH OTAENbHO)
. Pabota ¢ akkymynsitopHoi 6atapeeli (NocTaBnsieTcst OTAENbHO)

. Ounctka n gesnHdbekums

. 3ameHa Bo3agyLLHOro unstpa

. OCcHOBHbIE KOMMMNEKTYoLLne

. KomnnekTtytowme, KoTopble NOCTaBNSAOTCS OTAENBHO
. Bo3MOXHble HencnpaBHOCTM 1 NYTU UX YCTPaAHEHUS

. TexHnYeckme xapaKTepucTukm

. KnioyeBble cumBonbl

. CooTBETCTBME €BPONENCKNM CTaHAapTam

. MapanTna

. UTo Takoe nHransiumoHHas Tepanua?
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1. NAPEONCIIOBUE

Bnarogapvm Bac 3a BblIGop Hallero KOMNakTHOrO ynsTpa3ByKOBOrO MHransitopa,
npefHasHa4YeHHOro A1st MHIansiILMOHHON Tepanum OCTPbIX Y XPOHUYECKKX 3aGoreBaHuii
BEPXHWUX U HWXKHUX AbIXaTemnbHbIX MyTen C NOMOLLbI0 aspo3onen. SToT npnbdop obecneunt
nerkoe n appekTUBHOE pacrnpeneneHme BbICOKVX A03 flekapcTBa U JOCTaBKY €ro
HenocpeacTBEHHO B oyar 3aboneBaHust.

MbI rapaHTupyeM, 4To aToT Npubop Gbin NPOU3BEAEH N3 BbICOKOKAYECTBEHHbIX
MaTepuarnoB 1 OTBEYAET BCEM rOCYAapPCTBEHHBIM U MEXAYHApPOAHbLIM NpaBunamM
6e3onacHocTn. PaboTa ynkTpa3BykoBoro nHransatopa Compact ocHoBaHa Ha CBOMCTBE
ynbTpa3Byka npeobpa3oBaTh XWAKOE NEKapCTBEHHOE BELLECTBO B MEMNKOAUCNEPCHbI
a3p030Ib; MensYaiLLne YacTUYKL adpOo30r1si MPOHUKAKT HEMOCPEACTBEHHO B NErkue, Yem
nocTturaetcs Boblcokasi 3pdeKTUBHOCTb M pe3ynbTaTUBHOCTb MHIaNsILMOHHOTO NeveHunst 6e3
no6o4YHbIX achdpekToB. [laHHas Moaenb MHransaTopa ocHalleHa 3KCKIMI03UBHOWN CUCTEMOM
«lepmeTuyHas BogsiHasi

Kamepay, koTopasi obecrneyvBaeT MakCMmarsbHyto NPOCTOTY B UCMOMb3oBaHMW. Bee uto
HY>XKHO cAenaThb - 3TO TONbKO HanWTb NIeKapCTBEHHbIN pacTBOP B EMKOCTb AMs eKapcTB 1
WHransTop rotoB K UCMOMb30BaHMI0.

YCTPONCTBO MOXET paboTaTb OT TPEX MCTOYHUKOB MUTAHUS:

*  aneKkTpuyeckas ceTb

. apanTtep ans astomobuns*

. aKKyMynaTopHble 6aTapeun™

* MOCTaBnATCA OTAENBHO.

BHUMAHUE

MoxanywcTta, NpUMeHsNTe TONMbKO Te NekapCTBEHHbIe CPeACcTBa, KoTopble Bam nponucan

Bpay, He 3aHUMaiiTeCb CaMOSIeYEHNEM N HE MEHSINTE CaMOCTOATENBHO NPONUCaHHbIE
MEeTOAbI/HacTOTy FleHeHUs1 He NMPOKOHCYETUPOBABLLUCH NPeABapPUTENBHO C BPaioM.
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2. PEKOMEHOALIUA:

* MNepen Havyanom ncnonb3oBaHWsA NpMbopa BHUMATENbHO U3YYUTE UHCTPYKLIMIO 1
COXpaHsifiTe ee B TEYEHME BCEro cpoka crnyxbbl npubopa.

* He Bkntoyarite npubop, ecnv He HanuT NIeKapCTBEHHbIN pacTBop.

» OTknoYNTE NPMBOP OT anekTpoceTun, ecnu Bel He ucnonbayeTe ero.

* Mpunbop pomkeH paboTaTb HA POBHOW YCTOMYMBOM NMOBEPXHOCTU, HE HAKIOHSANTE ero Bo
Bpemsi paboTbl. He cCHMaNnTe KpbiLLKY C eMKOCTV NS nekapcTs BO Bpemsi paboTbl
npubopa.

* He oTcoeaumHaiiTe aspo3onbHyto kamepy npu paboTtatowem npubope.

* He xpaHuTe 1 He ucnonbaynte npubop BO6MM3N NCTOYHMKA Tenna.

» He HanuBaliTe B eMkocTb Gonee 8 mn pacTtBopa A5t UHransuum.

* He octaBnsinte B eMKOCTY 4151 IeKapCTB pacTBOP AN MHransumm, ecnu Bol

He ucrnonb3yeTe nNpudop.

* He ponyckanTte noBpexaeHus (LapanuH, NpoKonoB) Npo3pa4yHor MeMbpaHbl,

€MKOCTV NS NnekapcTs.

* He poTtparvBantecb kK eMKOCTU AN NeKapCTB NNOO0 K CaMOMy MHransiLMOHHOMY pacTBopy
npu pabotatoLLem npubope.

» He norpyxavite npubop B BoAy.

* [leT MoryT nonb3oBaTbCs NPUGOPOM TOMBbKO NOA NPUCMOTPOM B3POCHTbIX.

» Bo nsbexaHvie pacnpocTpaHeHns MHMEKLMIA, He peKOMeHAYETCS NCNOoNb3oBaHne
KOMMIEKTYIOLMX pasHbiMK nauneHTamv. OHW npefHa3HaveHbl Ans UHAMBUAYanbHOro
nonb30BaHUS.

* Micnonb3yinte npmubop c nepepbiBamu. MakcumarbHbIA Nepuos HenpepbiBHOMO
ncnonb3oBaHus: 30 MUH. - nepepbiB 30 MUH.

* He BkntovariTe npubop Co CHATOM a3p030SIbHOWM KaMepoii.

* He ncnonb3ynte npnbop Bo BpeMmsi e3/bl.

* PeMOHT gaHHoro npubopa AomKeH OCYLLECTBNATLCSA TOMbKO B @aBTOPM30BAHHbIX
CEepPBUCHbIX LieHTpax.

* Vicnonb3yiite AN nevyeHns TorbKo npenaparsbl, BeiNUcaHHble Balwmm nevaiiym Bpayom,
1 CTPOro criepynTe ero ykaszaHusaM. He ncnonb3ayinte acdupHble BellecTsa.
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3. ONMNCAHUE KOMMNMEKTYIOLUX MPUBOPA

3arybHuk

" Aapo3onbHasi
Kamepa

L] r’ EmkocTb
Ansa nekapctse

BepxHaAs KpbilwKa
npubopa
WnavkaTop P.M.A. -—| o) OcHoBHOe
Kronka BKJ/BbIKI 6“{“ COMPACT | YCTPOIACTBO
& ULTRASONIC
KHonka P.TM.A. K

He3no =¥—m0 — o————
NoaKIoYeHns _—_———
apanTtepa

WHpukaTop cetn

CeTeBoW agantep

Bo3ayLuHbiii
duUnbTp

MepexogHuk

i
AsposonbHasg =————

Macka '{ _-wj';“ ’

ANS B3POCTbIX

AsposonbHas
mMacka
ans geten
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4. MHCTPYKUMA NO NPUMEHEHUIO

1. OTKpoWiTe KOPOBKY 1 n3BnekuTe Npubop 1 Bce KoMNnekTywme. BHumartensHo
0CMOTpUTE MeMBpaHy eMKOCTV Ans nekapcTs. B cnyyae ee noBpexaeHusi He Nonb3ynTech
npubopom n obpaTnTecb B CEPBUCHbLIN LIEHTP.

2. OTcoegnHUTE adpOo30MbHY KaMepy 1 HanenTe B eMKOCTb Afsi NekapcTB
MHransiLMoHHbIN pacteop (He 6onee 8 mn).

3. YcTaHoBUTE Ha MECTO a3pOo30ribHYI0 Kamepy.

4. MopgknoumTe Macky Unu Hacagky ans uHransuun. 3arybHuk nogknovaeTcs Yyepes
NepexofHuK.

Ob6bI4HbIU PEXUM:

Mocne noacoennHeHns ceTeBoro kabens K yCTPOMCTBY Ha koprnyce npubopa 3aropuTcs
KpacHbI MHAMKATOP, KOTOPbIA CBUAETENLCTBYET O TOM, YTO NpMOOpP BKIMIOYEH B CETb

1 rotoB K pabote. [ing Toro, 4Tobbl HaYaTb CeaHC UHranAUuK, HaXxxmMmTe KHonky Start
(6onbluas kHomka), KpacHbIA MHAMKATOP 3aropuTCs 3eMeHbIM CBETOM U YCTPONCTBO HAYHET
paborty. MNocne npumepHo 4 MUHYT, cpaboTaeT Ynn 6e30nacHOCTU, MHOUKATOP 3aropuTcst
KpacHbIM cBETOM U paboTa ycTpoicTea byaeT npekpalleHa. Ecnv Bbl xoTuTe npogonkutb
CeaHC MHransauum, cHayana ybeamreck, YTo B eMKOCTU ANS NekapcTBa MMeeTcs
[0CTaTOYHOE KONMMYeCcTBO feKapCTBEHHOro npenapara, a 3atem Haxmute kHonky On/Off
ABaxabl. ATy onepauymio HeobxoAVMO OCYLLECTBMATL A0 3aBEPLUEHNS

ceaHca VHransiuyMoHHoW Tepanuu.

Pexxum PT1.A.(peeynupyemasi nodaya aspo3orisi)

Pexvm npepbiBUCTON (perynupyemoit) nogayy asapo3ons No3BonseT NauneHTy
CUHXPOHN3MPOBaThb AblXaHWe C YacToTon nogayn asapo3ons, obecneunsas 100%
appeKTUBHOCTb MHranaumn. lNMauneHT JomkeH AenaTtb BAOX, KOTAa MHransaTop BbirycKaeT
aspo30nb 1 Aenathk BblA0X, KOrAa UHranaTop npekpaiiaeTt paboTy, nocnenoBaTensHoO
NOBTOPSISA 3TN AeUCTBMS. [N Toro Ytobbl BKIOYUTL UK BbIKIIOYNUTL pexkum P.IT.A. npocto
HaXXMUTE HUXKHIOKO KHOMKY.

5. MNMocne ncnonb3oBaHWsi OTCOEAMHUTE YCTPONCTBO OT UCTOYHMKA NUTaHWs. CHUMUTE
KPbILLKY M MPOCYLUMTE OCTaTK1M pacTBopa Mpv MOMOLLY CyXOl candeTku.
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5. IPUMEHEHUE ABTOMOBUIIbHOIO AOANTEPA (nocTtaBnsieTcsi oTAENbLHO)

MopcoeauHuTe OaMH KOHeL, LHypa
apanTepa Kk pasbeMy B aBTomoburne,
a gpyron k yctponcTsy. Nocne atoro
MCNONb3ynTe YCTPOMCTBO TakK,

KaK 3TO OMMCaHO B MHCTPYKLMN.

ApanTep ans asToMobuns
* nocTaBnsieTcs oTaensLHO

6. PABOTA C AKKYMYNATOPHOW BATAPEEN (nocTtaBnsieTcsi OTAENLHO)
1 .Y6eautech, 4To KHOMKa Bkn./Bbikn.

HaxoguTcs B nonoxeHun Beikn. (0).
2. MopcoeguHnTe aganTtep Bawero

AKKYMYNSTOpHbIE

WHransiTopa K PO3eTKE SMEKTPOCETH. barapeu
nocTaBnsAlTCA
3. BcTaBbTe WTEKep aNeKTpnuyeckoro
oTAenbHO

LWUHYpa aganTepa B rHE3A0 B OCHOBaHUM
aKKyMynsTopHOro 6roka u sapsxavTte ux
B Te4yeHun 24 yacos 6e3 nepepbIBOB.

7. OYUCTKA U OE3NHPEKUNA

BAXHO! O6paboTky Bcex KOMMIEKTYOLLMX HEOBXOAUMO NPOBOAUTL Nepes NepsbiM
ucnonb3oBaHnem npubopa v nocre Kaxaoro ceaHca UHransuMoHHow Tepanuu!

1. MNpomoriTe BCe KOMMNMEKTYIOLLME YacTW, KPOME BO3AYLLHOrO hunsTpa U CETEBOTO
apjanTtepa, Tennon BOAOM U MOKLLMM CpeacTBOM. [Mpononowute B TENNOW NPOTOYHOW BoAe
ONs yaaneHvus MooLLero cpeacTtaa.

2. Ha 30 MWHyT norpyaunTte BCce KOMMNEKTYyOLWMe B pacTBOp, CoaepaLlmmn 3 4yactu Tennon
BOAbl U 1 4acTb ykcyca, Nnbo B GakTepuunaHbI 4e3MHMEKTaHT, MPOAAOLLMIACS B anTekax.
3. BbIMoliTe pyku, OCTaHbTe YacTy npubopa 13 Ae3nHMULMPYIOLLEro pacTBopa, NpoMonTe
MX B MPOTOYHON TENNON BOAE M MPOCYLUMTE, BbINOXMB Ha BymaxHOe MonoTeHLe.

4. XpaHuTe yactu npubopa B repMeTU4HOM MnakeTe. He BbITUpaiiTe NonoTeHuem.

5. BHELLHIOI0 NOBEPXHOCTb MOXHO NMPOTUPAaTh YUCTOW CyXoW TKaHeBOW candeTKou.
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He MCHOﬂb3yﬁTe cpeacTsa, cogepXailine cnmpt n GeHson.

BHUMAHUE!

Ons nsbexaHns NPOHNKHOBEHUSI MH(EKLMIA, HACTOATENbHO PEKOMEHYETCS NPOV3BOAUTL
OYMCTKY KOMMNEKTYoLWmMX Hebynansepa. Vicnonb3ynte Tonbko TO NekapcTBeHHoe
CpencTBo, KOTOpoe GbINo Ha3HavyeHo Balwumm Bpadom. BHUMaTenbHo cregyinte BceM
WHCTPYKUMAM. He ncnonb3ayinte acdupHble BellecTsa.

8. 3AMEHA BO3YLUHOIO ®UNbTPA.

1. Bo3ayLuHbI mnbTp NOANEXUT 3aMeHe B Cydae ero MexaHn4ecKoro noBpexaeHns
UM CUMBHOTO 3arpsi3HEHUsI.

2. CHUMWTE a3p0o30rbHYH0 KamMepy 1 yaanuTe Bo3ayLUHbIA (PUnbTp C MOMOLLbIO MUHLETA.
3. YcTaHoBUTE HOBBIN BO3QYLUHbIA (OUALTP.

4. YcTaHOBWTE Ha MECTO a3pO30rbHYI0 KaMepy.

9. OCHOBHbIE KOMMNEKTYIOLWUE

. Aapo3sonbHas Macka anst geten - 1

AaposonbHasa Macka Ansi B3pochbix - 1
MepexopHuk - 1

Bo3gyLHbI punstp - 2

3arybHuk - 1

. CeTteBow aganTep - 1

. IHCTpyKUuma nonb3oBatens v rapaHTURHbIA TanoH

NoOoRwN =~

10. KOMMNNEKTYIOLWWUE, KOTOPbIE MOCTABNAKTCA OTAENBHO

1. AganTep gns aBTomoouns.
2. AKKymynsiTopHble batapeu.
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11. BO3MOXHbIE HEMCNMPABHOCTU U NMYTU UX YCTPAHEHUA.

B cnyyae BO3HWKHOBEHWS KakMX-NnGO HEUCNPaBHOCTEWN BHUMATENbHO U3yYnTe JaHHYH0
Tabnuuy 1 nonpobyinTe NX yCTpaHUTb.

Mpobnema

Mpw BKNtOYEHNUM
npubop He
pabotaet

Het pacnbinieHnsa

HepoctatouHoe
obpasoBaHue
aspo3ons

Mpubop
pabotaet
HekoTopoe
BpPEMS], @ 3aTEM
oTKntoYaeTcs

BoamoxHasi npuymHa

1. HenpaBunbHoe noaknoyeHne
npubopa.

2. HeT Hanpsixenuns B
3MEeKTPOCETY.

3. CeTeBoW agantep He
NOAKITHOYEH.

OrtcyTcTBYeT Npenapar B
€MKOCTU AN NeKapcTB.

1. 3arpsisHeH BO34YLLUHbI
duneTp.

2. OtcyTCTBYET Npenapar B
eMKOCTU AN NeKapcTB.

3. HeT HanpsixeHns B
3rneKTpoceTy.

4. N36bITok Bo3ayxa.

Cpabotan Taimep OTKIOYEHUSI.

Cnocobbl ycTpaHeHust

1. NpoBepbTe COEANHEHVE CETEBOIO
LHypa.

2. [poBepbTe HanpspkeHne B CETU.

3. NpoBepbTe NOAKMNOYEHNE CETEBOMO
apanTepa.

3anonHuTe eMKoCTb AN nekapcTea
(He 6onee 8 mn)

1. 3ameHwnTe BO3AYLUHbIN OUALTP.

2. 3anonHuTe eMKOCTb ANS eKapCTB.
3. MNpoBepbTe HanpshkeHne B
3MEeKTPOCETH.

4. OTperynupynTte BO34yLUHbIN MOTOK.

Haxmute kHonky BKI1/BbIKIT geaxabl
1 NpopormKanTe npouenypy.

B cny4yae BO3HMKHOBEHMSA HEMCNPaBHOCTEN MHransaTopa obpallantecb B CEPBUCHbIN
LIeHTp, aApec KOToporo ykasaH B Ballem rapaHTUMHOM TarnoHe.
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12. TEXHUYECKUE XAPAKTEPUCTUKU

Metoz pacnbinexus
Pabouee HanpsikeHne
Knacc

MoLuHocTb

YacToTa ocumnnsumm
(konebaHwi)

CkopocTb pacnbineHns™

Pasmep yacTuubl (MMKPOH)

Makc. 06beM eMKocTH Ans
nekapcTtea

Bec
Pa3mepbl npubopa
PaGouuni umkn

YpoBeHb Lyma

Paboyas Temnepatypa un
BNaXHOCTb

TemnepaTtypa 1 BNaxHOCTb
XpaHeHwust

YneTpasBykoBas BUOpaLusi
100-240 B, 50-60I'y, 12B, 1,25A

(=]

15 Batr

2,5Mry

0,5 mn/muH

1,5 -5,7 (cpegHun aspoguHamuyeckuin pasmep 3,8)
8 mn

260 r

83,5x169x60 Mm

30 muH. B pexxume BKI1., 30 muH. B pexxume BbIKI1
25 nb

ot +5° pno +40°C, 30% - 95%

oT +1° go +40°C, 10% - 95%

* [laHHble TexHu4Yeckne XapaKTePUCTUKU MOTYT N3SMEHATbCA B 3aBUCUMOCTU OT

“cnonb3yemoro npenapara.
* BO3MOXHbI U3MEHEHWSI TEXHUYECKMX XapaKTepUCTUK 1 AusaiiHa npubopa B Lensix nx
ynyulleHusi 6e3 npeaBapuTENbHOTO YBELOMIEHNS.



13. KNIOYEBbLIE CUMBOIJbI

BbIKI1

(@) (()) BKIVBBIKN Pexum PIT.A.
T Tun B

A O3HaKOMBLTECH C MHCTPYKLUMEN NOoMnb3oBaTenst
~ [NepeMeHHbI ToK

@ Knacc Il

14. COOTBETCTBUE EBPOMENCKUM CTAHOAPTAM

Hebynaiizep Compact oTBe4YaeT BbiCOYaNLLUM MeEXAYHapoaHbIM TpeboBaHWsIM KavyecTBa,
4YTO NOATBEPXAEHO CreayLMMn cepTudmKaTamu:

. ISO 9001 MexxgyHapogHas cuctema KadecTsa

. 13485 Ceptudmkaums kayectsa npubopoB MEAULIMHCKOrO Ha3HaueHUst
(EBponevickoe coobLyecTso)

. 93/42/CE OuppekTtuBa (EBponelickoe coobLlecTso)

15. TAPAHTUA
Ha nHranstop mogenun Compact npegocTtaBnseTcs rapaHTUs CPOKOM 2 roga Co OHs
npuobpeteHuns. MapaHTusa He pacnpoCTpaHAETCA Ha PACXOAHbIE KOMMIIEKTYIOLWME.

[apaHTUA He pacnpoCTpaHAeTCs Ha NOBPEXAEHUs!, BO3HMKLLME B pe3ynbTaTe
HenpaBubHOro/ HebpexxHoro obpallieHns, HecHacTHbIX Cry4YaeB, HecobnoaeH s
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WHCTPYKLMW NO 3KCMyaTaumm U caMmoCTosITENbHbIX NOMbITOK BCKPbITL/OTPEMOHTUPOBATH
uHransTop. MNponssoanTenb He HECET OTBETCTBEHHOCTM 3a KakoW Obl TO HU BbIno yuepo,
NPUYNHEHHBIN NIOASM, COBCTBEHHOCTY UMW AOMALLIHUM XXUBOTHBLIM, HANPsSIMYt0

UMK KOCBEHHO, B peayrnbTaTe HECOBMIOAEHUS MHCTPYKLMK MO SKChyaTauuy nHranstopa.
[apaHTUa AeNCTBYET TOMNBKO B CrlyyYae NpeabsiBlEHNs B CEPBUCHBIN LIEHTP NPaBuUibHO
3arnofHEHHOrO rapaHTUIAHOIO TanoHa C NevyaTbio TOProBOW OpraHM3aLmu.

16. YTO TAKOE UHTANTALUUOHHAA TEPANNA?

Ymo makoe uHeanssimop?

Cam vHranaTop npeacrtasnsieT cobon npnbop, KOTopLIN NpeobpasyeT XKuakoe
rieKkapcTBEHHOE BELLECTBO B MENKOAMCNEPCHbIN adpo3orb. A3p0305ib — 3TO B3BECH
YacTuL, NIEKAapCTBEHHOIO BELLECTBA. VIHransunoHHas Tepanusi — 3To Tepanusi ¢ NoMOLLbH
aspo3sonen.HransiuMoHHas Tepanus n3gaBHa NpUMEHsiETCst s NeveHust 3abonesaHunin
nerkux. I3BecTHo, 4to apeBHue umsunusauun Ermnta, Mugum, Kntas, CpeagHero BocToka,
[peunn NpyMeHaNM MHransuumM NnapoB MEHTONA, 3BKanunTa, pasnuyHbIX pacteHui. MNpu
3ab0neBaHuUsIX NErkMX UHransunoHHas Tepanus

npeacTaBnsieTcs Havbornee paunoHanbHON, Tak Kak BbICOKME [03bl NTEKAPCTBEHHOIO
BelllecTBa ObICTPO NnonagakT HENOCPEACTBEHHO B AblXaTemNbHbIE NYTU.

Kak pabomaem uHeansmop?

WHranstop HanpaensieT B AblxaTerbHble NyTy adpo30iib, KOTOPbIA COAEPXKUT KpYMHbIe

1 Mernkue YacTuubl. Moa BO3AENCTBMEM CUITbl TSHXKECTU KPYMHbIE YacTULbl OCeaatoT Ha
CTEHKax BEPXHUX AbIXaTenbHbIX NyTEN, a MENK1e YacTuLbl YCNeBatoT JOCTUYb HYKHUX
otaenos 6poHxoB. Takum o6pa3om, nekapcTBEHHOE BELLECTBO NonagaeT BO BCe OTAENbI
GpOHXMarnbLHOro AepeBa, BKIoYas camble Menkue GPOHXM B BbICOKUX TEPANEBTUYECKUX
[103ax MNpy He3HaYUTENbHbIX UK HyNeBbIX NOBOYHbIX AhdeKrTax.

HekoTopble nekapcTBeHHble cpefcTBa cnabo abcopbupyoTest U3 Xenyao4HO-KULLEYHOTOo
TpaKTa unu nonazatT Nof, CUNbHOE BIMsHWE 3ddekTa NepBoro NPOXOXAEHNS Yepes
neveHb. B Takmx cnyyasx BbIXOOAOM SIBISIETCS MHIaNsLMOHHas Tepanus. HransumnoHHas
Tepanusi 4ocTynHa ANs nauneHToB Noboro Bo3pacTa, Afs NeYeHus: MarneHbkvx AeTen n
TSDKEMbIX NaLNEHTOB.
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Koeda npumeHsiemcs uHeansyuoHHas mepanusi?

NHransTopbl NpUMEHSIIOT Npu:

-OCTpbIX pecnuMpaTopHbIx 3aboneBaHusix;

-06CTPYKTUBHBIX 3a60neBaHNsX Nerkux;

-XPOHWMYECKNX BOCNAnNMUTENbHbIX NpoLeccax AblXxaTenbHbIX NyTENn, Taknux Kak
XPOHWYECKMIN BPOHXUT, BpoHXManbHas actma (B T.4. MPW XPOHNYECKON, HeCTabubHON,
npu Tsxxenom oboctpeHnn BA), XxpoHnyeckuin hapuHruT,;

-MHMEKUMAX AblXaTenbHbIX NyTewn;

-HapyLUeHWN Ka4ecTBa CeKpeTa U ero oTaeneHus B bpoHxax;

-pasnnyHbIX BUAax Kaluns.

Bnarogaps vHransiuMoHHoM Tepanun 4OCTUraeTCsl yMEHbLUEHNE aKTUBHOCTU
BOCManuUTENbHOroO NpoLecca, yrnyyaeTcs ApeHaxHas yHKUMUS AblxaTenbHbIX
nyTew, ymeHbLUaeTcs 6poHXocna3m, NPOUCXOAUT YMEHbLLIEHWE OTeKa 1 NPOTeKLMS
CNU3NCTOMN 0BOMNOYKM U T.4O.

MpenmyliecTBa UHraNALMOHHOM Tepanuu No CpaBHEHUIO C APYrMMKU cnocodbamm
[OCTaBKMN NeKapCTBEHHbIX BELLECTB

WHransiuvoHHas Tepanuvsi 4aeT BO3MOXHOCTb BbICTPOro BO3AeCTBISA Ha 30HY BOCManeHus
BbICOKMMM [,03aMWN NEKapcTBa, YTO NOBbILAET 3PPEKTUBHOCTL MPOBOANUMOIO NEYEHNS 1
CHWKaeT pUCK NOBOYHbIX AENCTBUIN Ha ApYyrue opraHbl.

WNHransuvoHHas Tepanus sBnseTcs Takke 6onee aKOHOMWUYHLIM CMOCOBOM feveHns

C TOYKW 3PEHNSA LIeNeBOro pacxofoBaHus NekapCTBEHHOO BeLLecTBa.

NeyeHne aapo30nsiMK C NOMOLLbIO MHraNsTopa MOXHO NPOBOAWTb Y AeTel, NOXMIIbIX 1
ocnabneHHbIX NauneHToB.

MoxanyncTa, NpUMeHANTE TONbKO Te fiekapCcTBeHHbIE CpeAcTBa, KoTopblie Bam
nponucan Bpa4, He 3aHMMaNTeCb CaMOrie4eHMEM U He MEeHSAINTe CaMOCTOATENbLHO
nponucaHHble MeToAbI/HacTOTY Nle4YeHUs, He NPOKOHCYNLTMPOBaBLUNCH
npeaBapuTenbHO C Bpa4yom.
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IHFANSATOP YNbTPA3BYKOBUA
monens COMPACT

IHCTPYKLIA KOPUCTYBAYA

Oskyemo Bam 3a BUGip ynsTpassykoBoro HebynarisepaTM Dr. Frei®. Mu BnesHeHi, Lo,
OLIiHMBLUM BUCOKY SIKICTb AA@HOrO Npunagy, BU CTaHeTe NOCTIMHUM KOpUCTyBayeM NpoayKLii
Toprosoi Mmapku Dr. Frei®.

Mepen TMm Ak MoYaTV KOPUCTYBaTUCS yrbTPasByKoBMM Hebynardepom, Byab nacka,
YBaXXHO MpoyMTanTe iHCTPyKUito. [loTpuMaHHs BUMOT, BKa3aHuX Y Hili, 3abe3neuntb HagiiHy
po6oTy ynbTpa3BykoBOro Hebynarnaepa NPOTAromM TPUBAnoro Yacy.

3MICT:

. Mepegmosa

. Pexomerpgauii

Onunc KOMMNEKTYIOHUX NMPUCTPOLD

IHCTpyKLUIiA 3 BUKOPUCTaHHSA

. 3acTocyBaHHs aganTtepy Anst aBToMobins (MoCcTaBnseTbCS OKPEMO)
. 3acTocyBaHHS akyMynsTopHuX 6ataper (MoCTaBnAeTbLCA OKPEMO)
. OunLeHHs | aesiHdekuis

. 3amiHa NoBiTPSIHOTO inNkLTPY

. OCHOBHi KOMMNIEKTYHYi

10. KomnnekTytoui, Lo NOCTaBASTLCH OKPEMO

11. MoxnmBi HeCnpaBHOCTI Ta LUMAXM X YCYHEHHS

12. TexHivHi XapakTepucTukn

13. Kntoyosi cumsonm

14. BignoBigHiCTb €EBPONENCLKUM CTaHaapTam

15. MapaHTia

16. Lo Take iHransuinHa Tepania?

©CONOUTAWN
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1. NEPEAMOBA

[skyemo Bam 3a B1Gip HaLLOro KOMNaKkTHOrO yNbTPa3BYKOBOTO iHransTopa, NpM3HayeHoro
ONs iHranauinHoi Tepanii roCTpMX i XPOHIYHUX 3aXBOPHOBaHb BEPXHIX i HUXKHIX ANXanbHUX
LNaxiB 3a gonomoroto aepo3onie. Lien npunag 3abe3neunTs nerkuin i echekTMBHUN
pO3NoAin BUCOKUX 403 NikiB Ta 4OCTaBKy 6e3nocepeaHbo B OCepenoK 3aXBOPHOBaHHS.
Mwu rapaHTyemo, LLO Liei NpucTpiin 6yrno BMpobrneHo 3 BUCOKOSIKICHUX MaTepianis, AKi
BignoBigalTb BCIM AepXXaBHUM Ta MKHAapOA4HWM npasunam 6esnexu.

Po6ota ynbrpa3ssykoBoro iHransatopa Compact 3acHoBaHa Ha ynbTpasByLyi, KWt
3abesnevye BibpaLito ANS PO3NMNIOBaHHS MiKapCbKOro 3acoby A0 CTaHy XMapw; KpUXIiTHi
4YacToYKM NpoHUKatloTb B6eanocepeHbO y NereHi, LWo 3abesnevye BUCOKY eDEKTUBHICTD i
pe3ynbTaTUBHICTb IHransuinHoro fnikyBaHHsA 6e3 nobivHmx edekTiB.

[laHa mopenb iHransiTopa ocHalleHa eKCKI3VBHOK cUCTEMOIO «epMeTuyHa BoasiHa
Kamepay, sika 3abesneyye MakCMMarnbHy NPOCTOTY Y BUKOPUCTaHHI. Yce Lo noTpibHO
3pOBUTU - Lie TiMbKWN HanMUTU NiKapCbKUA PO34MH Y EMHICTb AN MIKiB i iHransTop roToBui
[0 BUKOPUCTaHHSI.

MpucTpii Moxe nNpauoBaT Bid TPbOX AXEPEr XUBNEHHS:
. enekTpuyHa mepexa

. apjanTtep Ans aBTomobinga*

. akymynsaTopHi 6arapei*

* NoCTaBnsATLCS OKpemo

Mepen no4yaTkoM KOPUCTYBAHHSA IHFANATOPOM, YBaXXHO MpoYUTanTe iHCTPYKLito. Y Hit Bu
3HavgeTe BClo iHpopmalito, HeobxigHy Bam ons npaBunbHOro NpoBeeHHs aepo30SbHOM0
NiKyBaHHS 3a [OMOMOrOH iHransTopa.

YBATA

Byab nacka, 3acTocoByiTe Tifbku Ti Nikapcbki 3acobu, wo Bam nponucas nikap, He
3ariMafiTecsl CaMorlikyBaHHsSIM i He 3MiHIONTe CaMOCTIiHO MponuncaHi MeToan/4yacToTy
nikyBaHHs 6e3 nonepeaHbOi KOHCYNbTaLii 3 nikapem.
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2. PEKOMEHJALII:

* MNepLu HiX KOPUCTyBaTUCS MPUaA0oM, YBaXHO BUBMITb IHCTPYKLUito Ta 36epiranTe ii
NPOTSIroM YCbOro TepMiHy cry6wu npunagy.

* He BMuKanTe npunag, SKLWO NiKapCbKU PO3YUH HE HANUTUN.

« Big’egHanTte npunag Big enektpomepexi, AKWwo Bu He BUKOPUCTOBYETE MOrO.

« [Mpynag NoBMHEH NpaLoBaTn Ha PiBHIM CTiMKii NOBEPXHI, HE HAXUNANTE NOro

nig vyac pobotun. He 3HimanTe KpuLLKy 3 EMHOCTI A4Ns MikiB nig Yac po6oTu npunagy.
* He Big’egHyinTe aepo3onbHy Kamepy npu npawtolo4omy npunagi.

* He 3bepiranTte i He BUKOPMCTOBYNTE Npunag nobnuay mgxepena tenna.

* He HanuBaliTe B EMHICTb GinbLue 8 MmN po3unHy Ans iHransuii.

* He 3anuwanTte B EMHOCTI ANs MikiB pO34MH ANs iHransuii, akwo Bu

He BMKOPUCTOBYETE Npunag.

* He ponyckavite ywkompKeHHs (MogpsnuH, NPoKoMiB) Npo3opoi MmemMbpaHu

E€MHOCTI Ans nikiB.

* He TopkanTecsa 4o eMHOCTI Ans nikiB abo 40 caMoro iHransuiiHoOro po3ynHy

npu npaworoyoMy npunagi.

* He 3aHyptonTe npunag y Boay.

* [liTn MOXyTb KOpUCTYBaTUCS NPUNaAoM TiNbKW Mif HarNs40M JOPOCHuX.

* o6 YyHWKHYTV NOLUMPEHHS iIHPEKLIiA, HE PEeKOMEHAYETbCS BUKOPUCTAHHSA KOMMMEKTYHUMX
Pi3HMMM NauieHTaMu, BOHW NPU3HaYeHi TiNbKu Ans iHAMBIAYanNbHOro KOPUCTYBAHHS.
* Bukopuctosynte npunag 3 nepepsamu. MakcumanbHun nepiog 6e3nepepBHOro
BukopuctaHHs: 30 xB. - nepepsa 30 xB.

* He BMuKanTe npunag 3i 3HATOK aepOo30SbHOK KaMepoto.

* He BMKOpucCTOBYITE Npunag nig yac pyxy aBTomobins.

* PemoHT gaHoro npunagy NOBUHEH 3AiNCHIOBATUCA TiNlbKM B aBTOPM30BaHUX
CEepBICHMX LieHTpax.

» BukopucToBynTe ans nikyBaHHs TinNbKu npenapartu, nponvcaxi Bawwvm nikapem,

i CyBOpPO AOTPUMYWMTECH NOro BKasiBOK. He BUKOPUCTOBYIMTE edipHi pe4oBUHM.
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3. ONnUC KOMMIEKTYO4YUX NPUCTPOIO

3ary6Huk

— a

IHanKaTOp Mepexi

IHaukaTop P.M.A. -—| @ J
Knonka BMUK/BUMK ,_I—@ COMPACT |
. ULTRASONIC
KHonka P.IM.A. K

MHispo #———————————
ONs NigKnoYeHHs i ———
apanTtepa

Mepexesun
apjanTep

MoBiTpsAHMI

ineTp \_

e -
AeposofnbHa =———— :
e

macka '-_{: e
AnNst AOPOCIINX ~.~__-_“*”'

30

AeposonbHa
Kamepa
EMHiCTb
ans nikie

BepxHsa KpuLika
npucTpoio

OcHOBHMIN
npucTpii

MepexigHmk

Aepo3sonbHa
macka
ans piten



4. IHCTPYKUIA 3 BUKOPUCTAHHA

1. Biokpuinte kopobKy Ta BUTATHITL NpuNag, i BCi KOMNMIEKTYoYi. YBaXHO OrmnsiHbTe
MeMbGpaHy eMHOCTI Ans NikiB. Y BUNaaky ii NOLIKOOXXEHHS HE KOPUCTYMTECS Npunagom
i 3BEPHITLCS 1O CEPBICHOIO LIEHTPY.

2. Big’egHawnTe aepo3onbHy kKamepy Ta HanvnTe B EMHICTb AN NikiB iHransauinHum
PO34MH (He GinbLue 8 mn).

3. BcTtaHoBIiTh Ha Micue aepo30sbHy Kamepy.

4. MipkntoviTe Macky abo Hacagy Aons iHransuii. 3arybHuk nigknoyaeTbes Yepes
nepexigHuvk.

3euyaliHuli pexxum:

Micns nig'eaHaHHA MepexeBoro kabento 4o obrnagHaHHs, Ha Kopnyci npunagy 3aroputbcs
YepPBOHWUI iHAMKATOP, SKUIA 3acBigyye Npo Te, WO Npunaz BKIHYEHUN Y Mepexy i roToBui
0o pobotn. Ons Toro, wob noyatn ceaHc iHransuii, HaTUCHITL kHonky Start (Benvka
KHOMKa), YepBOHWI iHAWKATOP 3aropuTbCs 3eNEHNM CBITIOM i NPUCTPI NoYHE poboTy.
Micna npmbnuaHo 4 xBUnWH, cnpautoe Yin 6e3neku, iHanKaTop 3aropuTbCst YEPBOHUM
cBiTNOM i poboTta npucTpoto Byae npunuHeHa. Akwo By nparHeTe npoaoBXuUTK ceaHc
iHranauii, cnoyaTky nepekoHanTecs, Lo B EMHOCTi AN NiKiB € JOCTaTHA KinbKiCTb
nikapcbkoro npenapary, a NoTiM HAaTUCHITb KHOMKYy Bmuk/Brmk agivi. Lito onepauito
HeOoOXigHO 34iNCHIOBATU [0 3aBEpPLUEHHS CeaHcy iHransauinHoi Tepanii.

Pexum PI1.A.(peeynboeaHa nodaya aeposorito)

Pexxum nepepusyacTtoi (perynboBaHoi) nogadi aepo3osto 403BOsSE NaLi€HTOBI
CUHXPOHIi3yBaTu NoAuXx i3 4acToTor nofayi aeposonto, 3abesnedytoun 100%
epeKTUBHICTb iHransuii. MauieHT NoBMHEH pobUTU BOMX, KOMW iHFranaTop BUMNyckae
aepos30rb i PObUTK BUAMX, KOMK IHransaTop nNpunmnHae poboTy, MOCNiA0BHO NOBTOPHOKYM
ui aii. 4ns Toro wob yBiMKHYTU ab0o BUMKHYTU pexxum PIT.A. npocTo HaTUCHITb

HVKHIO KHOMKY.

5. lMicnsi BUKOPUCTaHHS, BiA’egHanTe NPUCTPIN B [Xepena XUBMEeHHS.

3HIMITb KPULLKY ¥ NPOCYLUITb 3aMMWLLKW PO34MHY 3@ JOMOMOTOK CyXOi CEPBETKM.
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5. 3BACTOCYBAHHA ABTOMOBINIbHOIO AOANTEPA
(nocTaBnsETLCS OKPEMO)

[MpuegHanTe oanH KiHeLpb

aganTtepy A0 60pTOBOI Mepexi aBTOMObins
(12B), a iHWw 6e3nocepenHLO A0 iHransTopa.
BknitodiTb Nnpunag i BUKOPUCTOBYNTE NPUCTPIN
Tak, SK Lie ONMCaHo B IHCTPYKLii.

ApanTtep anst aBToMobins
* NOCTaBMSAETLCS OKPEMO

6. POBOTA 3 AKYMYITATOPHOIO BEATAPEEIO

1. BnesHiTbCA, WO KHOMKa BMuk./Bumk AKYMYNATOPHI
3HaxXoAaMTbCs y nonoxeHHi Bumk. (0) Garapei

2. lMig’egHanTe aganTtep Baworo iHransaTopa * NOCTaBNAKTLCSA
[0 PO3ETKM ENEKTPOMEpPEX. OKpemMmo

3. BcTaBTe WTEKkep enekTpuYHOro LWHypa aganTtepa

B rHi30 B OCHOBi aKyMynsiTOpHoOro 6roka

1 3apsigxaniTe ii npoTsirom 24 roauH 6e3nepepBHO.
7. OYMLLUEHHA | AE3IHPEKUIA

BAXNUBO!
O6pobky BCiXx KOMMNMEKTYIOUMX HEOOXIAHO MPOBOANTU Nepes NepLUIMM BUKOPUCTaAHHAM
npunagy i nicns KoXXHoro ceaHcy iHransauinHoi Tepaniil

1. MpomwuiiTe BCi YacTUHK, KpiM NOBITPSHOIO inbTpa 1 aganTtepa, TEMMOo BOAOK

i Mmtounm 3acobom. MNpononoLwiTs y Tenni NPOTOYHIN BOAI 4N BUAANEHHS MUIOYOTO
3aco0y.

2. Ha 30 xBunuH 3aHypTe BCi KOMMIEKTYOYi B PO34MH, LLO MICTUTb 3 YaCTUHM TEMMoi BOAU
i 1 yacTuHy ouTy, abo B GakTEpULMAHWIA Ae3iHPEKTAHT, WO NPOAAETLCS B anTekax.

3. Bumunte pyku, ictaHsTe YacTvHW Npunaay 3 Ae3iHdIKyYoro posynHy, npomuiTe

X y MPOTOYHIN Tenniv BOAj i NPOCYLWiTh, BUKMABLUM Ha NanepoBUA PYLLHUK.

4. 36epiranTe YacTuHW Npunagy B repMeETUYHOMY NakeTi. He BUTMpaiTe pyLLUHUKOM.
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5. 30BHILLHIO MOBEPXHIO MOXHa NMPOTUPATH YNCTOK CYXOK TKAHWHHOK CEPBETKOIO.
He BUKOPUCTOBYWTE PEYOBUHM, LLIO MICTSITb CANPT Ta GeH30.

YBATA!

[ns Toro, Wwo6 nonepeanTn NPOHMKHEHHST iIHADEKLT, HACTINHO PEKOMEeHAYETLCA

NMPOBOAUTU OYMLLEHHS KOMMIEKTYoUnx Hebynainsepa.

BukopucToBy#iTe Tinbku Ti nikapcbki pe4oBuHM, Wwo Bam 6ynu npuaHayeri Bawmm nikapem.
YiTKO AOTPUMYINTECH YCiX IHCTPYKLiN.

He BukopuctoBywiTe edipHi pe4oBUHN.

8. 3AMIHA NOBITPAHOIO ®bLTPY

1. MNoBiTpsHUIA iNbTP HEOBXIAHO 3aMiHWUTK Y pasi NOro MexaHiYHOTO MOLUKOXKEHHS
abo cunbHOro 3abpyaHEHHs.

2. 3HiMiTb aepo3ornbHy KaMepy i BuaaniTb NOBITPSIHWI (iNbTP 3a JONOMOroHo MiHLEeTa.
3. BcTtaHoBITE HOBUIA NOBITPAHWI OINLTP.

4. BCTaHOBITb Ha MicLe aepo30ribHy Kamepy.

9. OCHOBHI KOMMJIEKTYIOMI

. Aepo3sorbHa Macka gns giten - 1
Aepo3orbHa Macka Ansa gopocnux - 1

. MNepexigHuk - 1

. MNoBiTpsaHUA dinbTp - 2

. 3arybHuk - 1

Mepexesuit agantep - 1

. IHCTpyKLis KopucTyBaya i rapaHTiiHUIA TanoH

NouhwN =

10. KOMMNNEKTYHOUI, LWO NOCTABNATLCA OKPEMO

1. AganTep gns aBTomobins
2. AkymynsiTopHi 6atapei
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11. MOXINUBI HECMPABHOCTI TA LUNSIXU IX YCYHEHHS

Y BMNaAKy BUHUKHEHHSI HECNPABHOCTEN iHranaTopa yBaXHO BMBYITb AaHy Tabnuyo,
Ta cnpobynTe ix yCcyHyTW.

HecnpaBHocTi

Mpw BKNIOYEHHI
npvnag He
npauoe

Hemae
PO3MUNEHHS
HepoctaTHe
YTBOPEHHS
aepo30rio

Moxnuea npuunHa
1. HenpaBunbHe nigknioyYeHHs
npunagy.

2. Hemae Hanpyru B eneKTpoMepexi.

3. Mepexesuin agantep He
NiAKMOYEHNIA.

BigcyTHi npenapart y emHoCTi Ans
niKiB.

1. 3abpyaHeHo NoBITPsiHWIA pinbTp.
2. BigcyTHin npenapat y EMHOCTI
ans nikise.

3. Hemae Hanpyru B enekTpomepexi.

4. Hagnuwok nosiTps.

Mpunapg npautoe CnpautoBaB TauMep BigKMIOYEHHS.

Oesiknin vac,
a notim
BiOKINOYaAETLCA

Cnocobu ycyHeHHst

1. MepesipTe 3’eAHaHHA
MEPEXKEBOIO LUHYPA.

2. MNepeBipTe Hanpyry B Mepexi.
3. MepesipTe NigKMIO4YEHHS
MEpEXeBOro agantepa.
3anoBHiTb EMHICTb ANS NiKiB (He
GinbLue 8 mn)

1. 3aMmiHiTb NOBITPSIHWI INLTP.
2. 3anoBHiTb EMHICTb ANA NiKiB.
3. MNepesipTe Hanpyry B
enekTpoMepexi.

4. BigperyntonTte NoBiTPSAHUIA NOTIK.
HatucHiTb kHonky Bmuk./Bumk.
OBivi Ta

NPOAOBXYNTE NpoLenypy.

Y BMNaAKy BUHWKHEHHST HECMPAaBHOCTEW iHransaTopa 3BepTantecs B CEPBICHUN LIEHTP,
appecy SKoro 3a3HayeHo y Balwomy rapaHTiiHOMy TanoHi.
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12. TEXHIYHI XAPAKTEPUCTUKN

MeToa po3nuneHHs ynbTpasBykoBa BibpaLis

Po6oua Hanpyra 100-240 B, 50-60I'u, 12B, 1,25A
Knac O]

[MoTyxHicTb 15 Batr

YacTora ocumnsuii (konveaxe) 2,5 MIy
LLIBMaKiCTb po3nuneHHs™ 0,5 mn/xs
Po3mip 4yacTtku (MikpoH) 1,5 - 5,7 (cepegnHin aepogmHamiyHuii po3mip 3,8)

Makc. 06’em emHOCTI Ansa nikis 8 mn

Bara 2601

Po3mipu npunagy 83,5 x 169 x 60 Mm

Po6ounin uykn 30 xB. B pexxumi BMUK, 30 xB. B pexumi BUMK
PiBeHb wymy 25 nb

Po6oq.a Temneparypa i Bif +5° 10 +40°C, 30% - 95%

BONOriCTb

Temr!epaTypa i BonoricTb Bin +1° 00 +40°C, 10% - 95%

36epiraHHs

* MopaHi TEXHIYHI XapakTepuUCTUKM MOXYTb 3MiHIOBATUCS Y 3aneXHOCTi Bi npenapary, Lo

BXXVBAETHCS.
* MOXnuMBI 3MiHV TEXHIYHUX XapaKTEPUCTUK i An3aiiHy npunagy 3 MeTok iXHbOro
noninweHHs 6e3 nonepegHbOro NOBIAOMIIEHHS.
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13. KNnto4yoBI CUMBOJTU
B/MK

D) (()) BMUK/BUMK Pesxum PI1.A.

T
A

~

(=]

Tvn B
O3HariomTecs 3 iHCTPYKLiE KopucTyBaya
3MiHHWI CTpyM

Knac Il

14. BIANOBIAHICTb €EBPOMEACBHKUM CTAHOAPTAM

Hebynansep Compact BignoBigae HaMBULLMM MiXXHAPOAHUM BUMOram sIKOCTi, L0
NiATBEPAKEHO HACTYNHUMK cepTudikatamu:

1ISO 9001 MixkHapoaHa cucTtema siKocTi

13485 CepTudikauis SKOCTi NPUCTPOIB MeANYHOro NpusHadeHHs (E€Bponencobke
CniBTOBApUCTBO)

93/42/CE OupekTuBa (EBponericbke CNiBTOBAapUCTBO)

15. TAPAHTIA

Ha iHranaTop mopeni Compact HagaeTbCcsa rapaHTis TEPMIHOM 2 POKM 3 AHSA NPUAGaHHS.
[apaHTis He NOWMPIOETLCA Ha JOAATKOBI KOMMMEKTYoYi. [apaHTis He NoLWMPETLCS

Ha YLIKOMKEHHS, L0 BUHWKIN B pe3ynbTaTi HenpaBuibHOro/ Heabanoro NoBOAXKEHHS,
HellacHVX BUNaaKiB, HeQOTPUMaHHS IHCTPYKUIT 3 ekcrinyaTauii Yn camocTilHuX cnpob
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PO3KPUTW/BIAPEMOHTYBATM iHranaTop. BupobHuk He Hece BignoBigansHOCT 3a Oyab-skui
306UTOK, 3anodisHUIA NoasM, BMACHOCTI Y/ OMALLHIM TBapuMHaM, NpsiMo Yn nobivHo, y
pesynberati He4OTPUMaHHS IHCTPYKLUIT 3 ekcnnyaTauii iHransTopa. [apaHTia gie Tinbku y
BMNaAKy Npes siBNIEHHS B CEPBICHWI LEHTP NPaBUibHO 3arNoBHEHOMO

rapaHTiINnHOroO TanoHa 3 NeYaTkor TOProBoi opraHisadii.

8. LLIO TAKE IHFANALIAHA TEPANIA?

LLJo make iHeansimop?

Cawm iHransTop sBnsie coboto npunag, LWo NepeTBOpIE PiaKy NiKapCbKy Pe4OBUHY Y
ApibHoamcnepcHuin aepo3orib. Aepo3orib - Lie CycrneH3is NikapcbKoi peYOBUHY.
IHransuinHa Tepanis - Le Tepanis 3a AONOMOro aepo3oniB.|HranguinHa Tepanis
3[aBHa 3aCTOCOBYETbCS AN1s NiKyBaHHsS 3aXBOPIOBaHb NereHb. Binomo, wo apesHi
umeinizauii €runty, IHaii, Kutato, CepegHboro Cxoay, [peuii 3acTocoByBanu iHransuii
napamu MeHTOony, eBKaninTa, pidHUX PocnvH. MNpu 3axXBOPIOBAHHSX fereHb iHransuinHa
Tepanis € HanbinbL pauioHanbHO, TOMY L0 BUCOKi 403K NiKapCbKOi PEYOBMHN LUBUOKO
noTpannsitoTb 6e3nocepenHbO B AUXarbHI LLMSXM.

Sk npautoe iHeansimop?

|[HranaTop Hanpaense B AMXanbHi LLNAXM aepo3ofib, L0 MICTUTb BENWKi i APiOHI YacTku.

ig BNAMBOM CUNK TSXKIHHS BENUKI YaCTKW OCiAatoTb Ha CTiHKaxX BEPXHIX ANXanbHUX LWNSXIB,
a OpibHi YacTku BCTUraoTb JOCATTU HWXKHIX Bigainis 6poHxiB. TakMm YMHOM, nikapcbka
pevoBuHa noTpannsie B yci Biaainy 6poHxianbHoro gepesa, B TOMY Ynchi HaiapibHiwwi
OpOHXM Y BUCOKMX TEPANEBTUYHUX A03aX MPU HE3HAYHMX UM HYNbOBUX NOBIYHMX edeKTax.
[esiki nikapcbki 3acobu cnabko abcopOytoTbCs 3i LLUMYHKOBO-KMLLIKOBOTO TPAKTY Y
nonagaroTb M CUIMbHUIA BNAMB €eKTy NEePLUOro NMPOXOMKEHHS Yepes NeYiHkKy.

Y Takux BUnagkax BUXOAOM € iHransuiviHa Tepanis. IHransuivina Tepanis 4ocTynHa

Onsi nauieHTiB 6yab-aKoro BiKy, ANS MiKyBaHHS ManeHbKUX AiTeN i BaXKKMX NaLi€HTIB.
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Konu 3acmocosyemscs iHeansauyiliHa mepanisi?

IHranAaTopu 3acTOCOBYIOTb NPU:

- TOCTPUX pPecnipaToOpHNX 3aXBOPIOBaHHSAX

- 0B6CTPYKTVBHMX 3aXBOPIOBAHHSAX NEreHb

- XPOHIYHMX 3anarnbHUX NpoLecax AUXanbHUX LWNSAXIiB, TAKUX 1K XPOHIYHUIA BPOHXIT,
GpoHxianbHa acTMa (y T.4. MPY XPOHIYHil, HECTaBINbHIN, NPU BaXKOMY 3arocTpeHHi BA),
XPOHIYHUIA papuHriT

- iH(beKUiax AuxanbHUX LWAAXiB

- MOPYLLEHHI SIKOCTi CEKPETY i 1oro BUAiNeHHs B 6poHxax

- Pi3HUX BMAax KaLlumo

3aBasKu iHransauinHii Tepanii AOCAraeTbCA 3MEHLLEHHS aKTUBHOCTI 3ananbHOro npoLecy,
noninwyeTbcs ApeHaxkHa yHKLUIA AuxanbHUX LWIsXiB, 3MEHLLYETLCSt BpoHXOCnasMm,
BiiOYBa€ETbCS 3MEHLLUEHHS HABPSIKY | NPOTEKLisS CrM30BOi 0G0MOHKN TOLLO.

MepeBaru iHransAuinHoi Tepanii B NopiBHAHHI 3 iHWWXMK cnoco6aMu AOCTaBKU
TNiKapCbKUX PEYOBUH.

IHransuinHa Tepanis 4ae MOXNMBICTb LLUBUAKOrO BNAMBY Ha 30HY 3ananeHHsi BACOKMMU
[o3amu nikie, WO niaBuLLye edpeKTUBHICTb MPOBEAEHOIO MiKYBaHHS | 3HUXKYE PU3NK
nobi4YHMX AiN Ha iHLWi opraHu. IHransuiiHa Tepanisi € TakoXx GinbL EKOHOMIYHM crocobom
NiKyBaHHS 3 TOYKM 30pY LiNbOBOI BUTPATK NikapcbKoi pe4oBuHW. JlikyBaHHS aepo3onsamMu 3a
[0MOMOrOH0 iHransTopa MoXHa NPOBOAUTY B AiTEN, MiTHIX i ocnabneHnx naujieHTis.

Byab nacka, 3acTocoByiTe TinbKu Ti nikapcbkKi 3acobu, Wwo Bam nponucae nikap, He
3aMManTecsi caMoniKyBaHHSAM i He 3MiHIONTe CaMOCTIMHO NponucaHi metogu/4acToTy
JiKyBaHHs1 He NPOKOHCYNLTYBaBLIMCh NONEPEeAHbO 3 JlikapeM.
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ULTRAGARSINIS INHALIATORIUS
modelis COMPACT
VARTOTOJO INSTRUKCIJA

Dékojame, kad pasirinkote ultragarsinj inhaliatoriy TM Dr. Frei®. Esame tikri, kad jvertine
Sio prietaiso kokybe, JUs tapsite pastoviu Dr. Frei® prekés Zenklo produkcijos vartotoju.
Prie§ pradedami naudotis ultragarsiniu inhaliatoriumi, perskaitykite Sig instrukcija.
Instrukcijoje pateikty reikalavimy laikymasis uztikrins kokybiska ultragarsinio inhaliatoriaus
veikima ilgg laikg.

TURINYS:

1. ]zanga

2. Rekomendacijos

3. Prietaiso rinkinio daliy apraSymas

4. Naudojimo instrukcija

5. Automobilio adapterio naudojimas (j komplektg nejeina)
6. lkraunamos baterijos naudojimas (j komplektg nejeina)
7. Valymas ir dezinfekavimas

8. Oro filtro keitimas

9. Komplekto sudedamosios dalys

10. | komplektg nejeinantys priedai

11. Gedimy nustatymas ir jy Salinimo badai

12. Techniniai duomenys

13. Pagrindiniai simboliai

14. Atitikimas europos standartams

15. Garantija

16. Kas tai — inhaliuojamoji terapija
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1.]ZANGA

Dékojame, kad jsigijote misy kompaktiSkg ultragarsinj inhaliatoriy, skirtg inhaliuojamajai
@miniy ir létiniy virdutiniy ir apatiniy kvépavimo taky terapijai. Sis prietaisas uztikrina patogy
ir efektyvy dideliy vaisto kiekiy pernesimg ir paskirstyma tiesiogiai j ligos zidin;.

Mes garantuojame, kad Sis prietaisas yra pagamintas i§ aukstos kokybés medziagy ir
atitinka visus valstybinius ir tarptautinius saugos reikalavimus.

Ultragarsinio inhaliatoriaus «Compact» veikimo principas pagrjstas ultragarso savybe
paversti skystg medikamentg lengvai jkvepiamu mikroskopiniy laseliy aerozoliu. Smulkio-
sios aerozolio dalelés prasiskverbia tiesiogiai j plaucius ir efektyviai bei s€kmingai gydo
susirgimus, nesukeliant jokiy komplikacijy.

Siame inhaliatoriaus modelyje jrengta i$skirtiné «Sandarios vandens kameros» sistema,
uztikrinanti labai paprasta prietaiso naudojima. Viskas, kg reikia padaryti — tai jpilti gydomajj
tirpalg j medikamento talpykla ir inhaliatorius bus paruostas naudoti.

Yra trys prietaiso maitinimo Saltiniai:
. elektros laidas

. automobilio adapteris*®

. jkraunamos baterijos*

* | komplektg nejeina
DEMESIO!
Naudodami §j prietaisg batinai laikykités savo gydytojo nurodymy. Venkite savarankisko

gydymosi ir patys, nepasikonsultave su gydytoju, nekeiskite gydytojo skirto gydymo
metodo/daznumo.
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2. REKOMENDACIJOS

* Prie$ pradédami naudoti prietaisa, perskaitykite visg naudojimo instrukcijoje pateikta
informacija ir visg prietaiso naudojimo laikg laikykités joje esanciy nurodymy.

* Nejunkite prietaiso, kol nejpiltas medikamentas.

« IStraukite maitinimo laida i$ lizdo, jeigu prietaisas nenaudojamas.

* Prietaisas turi bati naudojamas pastatytas ant stabilaus pavirSiaus. Nepakreipkite jo vei-
kimo metu. Nenuimkite medikamenty talpyklos dangtelio prietaiso veikimo metu.

» Neatskirkite aerozolinés kameros prietaiso veikimo metu.

* Nelaikykite prietaiso Salia Silumos Saltiniy.

* Nepilkite | talpyklg daugiau kaip 8 ml medicininio preparato.

» Nepalikite medikamento talpykloje inhaliuojamojo tirpalo, jei prietaisu nesinaudojate.

» Saugokite permatomg membrang, medikamenty talpyklg nuo pazeidimy (praddrimo,
jbrézimy).

* Nelieskite medikamenty talpyklos ir paties inhaliuojamojo tirpalo prietaiso veikimo metu.
» Nenardinkite prietaiso j vanden;.

« Vaikai gali naudotis prietaisu tik priziGrimi suaugusiyjy.

« Siekiant iSvengti infekcijy plitimo, rekomenduojamas individualus prietaiso naudojimas.
» Naudokite prietaisag su pertraukomis. Prietaisg naudokite ne ilgiau kaip 30 min. — prie$
jjungdami prietaisg dar karta, palaukite 30 min.

* Nejjunkite prietaiso, jeigu nuimta aerozoliné kamera.

» Nenaudokite prietaiso automobilio judéjimo metu.

- Sis prietaisas gali biiti remontuojamas tik autorizuotuose centruose.

» Gydymui vartokite tik gydytojo skirtus medikamentus. Grieztai laikykités gydytojo
nurodymy. Nevartokite eteriniy medziagy.
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3. PRIETAISO RINKINIO DALIY APRASYMAS

Burnos
kandiklis
Aerozoliné
kamera
Medikamento
talpykla
Tinklo Virsutinis pri-

indikatorius etaiso dangtelis

> CFre
Indikatorius RAP -—| D .Pagrl.nd|ms
Maitinimo jjungimo/ N CoMpACT jrenginys
iSjungimo mygtukas @ ULTRASONIC
Mygtukas RAP k

Lizdas adapterio*———
prijungimui T e—
Kistukinis
adapteris

Oro filtras Adapteris

Aerozoliné kauké

L vaikams

Aerozoliné kauké =————
suaugusiesiems
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4. NAUDOJIMO INSTRUKCIJA

1. Atidarykite dézute ir iSimkite prietaisg bei jo rinkinio dalis. Jdémiai apzitrékite medika-
mento talpyklos membrang. Tuo atveju, jeigu ji yra paZeista, nejunkite prietaiso ir kreipkités
| aptarnavimo centra.

2. Atskirkite aerozoline kamerg ir jpilkite | medikamento talpyklg inhaliuojamajj tirpalg (ne
daugiau kaip 8 ml).

3. Pritvirtinkite atgal aerozoling kamera.

4. Pritvirtinkite kauke ar antgalj. Burnos kandiklis pritvirtinami per adapterj.

|prastas reZzimas:

Jjungus kintamosios srovés maitinimo blokg j maitinimo tinklg ant prietaiso jsijungs raudo-
nas indikatorius. Tai reiSkia, kad prietaisas jjungtas j tinkla ir paruostas darbui. Norédami
pradéti inhaliacijos procediirg paspauskite mygtuka ,Start” (didelis mygtukas). sijungs Zalia
indikatoriaus lempute ir prietaisas pradés veikti. Mazdaug po 4 minuciy suveiks saugiklis,
isijungs raudona indikatoriaus lemputé ir bus nutrauktas prietaiso veikimas. Norédami
pratesti inhaliacijos seansa, jsitikinkite, kad medikamento talpykloje yra reikiamas medici-
ninio preparato kiekis ir du kartus paskauskite «On/Off» mygtukg. Siuos veiksmus batina
atlikti prie$ uzbaigiant inhaliuojamosios terapijos procedara.

RAP reZimas (reguliuojamas aerozolio padavimas)

Reguliuojamas aerozolio padavimas leidzia ligoniui sinchronizuoti kvépavimg su aerozolio
padavimo dazniu, taip uztikrinant geriausig inhaliuojamosios terapijos efekta. Ligonis turi
ikvépti, kai inhaliatorius tiekia aerozolj ir iSkvépti, kai inhaliatorius nutraukia padavima,
nuosekliai kartojant Siuos veiksmus. Norédami jjungti ar i§jungti RAP rezimg tiesiog pas-
pauskite apatinj mygtuka.

5. Uzbaige darba, iSjunkite prietaisg i$ maitinimo tinklo. Nuimkite dangtelj ir sausa servetéle
pasalinkite tirpalo likucius.
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5. AUTOMOBILIO ADAPTERIO NAUDOJIMAS
(nejeina j komplekta)

Prijunkite vieng adapterio laido

gala prie lizdo automobilyje, o kitg Automobilio adapteris
prie prietaiso. Naudokite prietaisg, * | komplektg nejeina
kaip tai nurodyta instrukcijoje.

6. JKRAUNAMOS BATERIJOS NAUDOJIMAS
(nejeina j komplektg)

1. Jsitikinkite, kad jjungimo/isjungimo
mygtukas yra iSjungtas (0).

2. |junkite inhaliatoriy j elektros tinklg.
3. ljunkite adapterio maitinimo laido
jungtj j akumuliatoriaus bloko lizda

ir jkraukite be pertrauky 24 valandas.

|kraunamosios baterijos
* | komplektg nejeina

7. VALYMAS IR DEZINFEKAVIMAS

Prie$ pirmg naudojimg ir po kiekvienos gydymo procediros batina apdoroti visas rinkinio
dalis!

1. Siltu vandeniu ir plovikliu i$plaukite visas rinkinio dalis, i§skyrus oro filtrg ir adapterj.
Skalaukite Svariu tekanciu vandeniu, kad baty pasalinti visi ploviklio likuciai.

2. Visas prietaiso rinkinio dalis 30 minuciy panardinkite j dezinfekavimo tirpala, kurj sudaro
3 dalys Silto vandens ir 1 dalis acto, arba j baktericidinj dezinfekavimo skyst;j, kurio galima
jsigyti vaistinéje.

3. Nusiplaukite rankas, istraukite rinkinio dalis i$ dezinfekavimo tirpalo, i§skalaukite jas po
Siltu tekanciu vandeniu ir palikite iSdziati ant popierinio ranksluoscio.

4. Saugokite rinkinio dalis sandariai uzdarytame krepsyje. Nesluostykite ranksluosciu.

5. Pavir$iy galima $luostyti Svaria sausa austo pluosto Sluoste.

Nenaudokite spirito ar benzolio turin€iy priemoniy.
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DEMESIO!

Siekiant iSvengti infekcijy, rekomenduojama biitinai valyti visas inhaliatoriaus rinkinio dalis.
Vartokite tik gydytojo paskirta medikamenta. Grieztai laikykités gydytojo nurodymy.
Nevartokite eteriniy medziagy.

8.

INFRY RN
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ORO FILTRO KEITIMAS

. Oro filtrg batina keisti, jeigu jis yra mechaniSkai pazeistas arba uZsiterSes.
. Nuimkite aerozoline kamerg ir pincetu iSimkite oro filtrg.

. |statykite naujg originalyjj filtrg.

. Pritvirtinkite aerozoling kamera.

. PAGRINDINES PRIETAISO RINKINIO DALYS

. Aerozoliné kauké vaikams - 1

. Aerozoliné kauké suaugusiesiems - 1
. Adapteris - 1

. Oro filtras - 2

. Burnos kandiklis — 1

. Maitinimo blokas - 1

. Vartotojo instrukcija ir garantinis lapas

10. | KOMPLEKTA NEJEINANCIOS DALYS

1.
2.

Automobilio adapteris.
|kraunamosios baterijos.
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11. GEDIMY NUSTATYMAS IR JU SALINIMO BUDAI

ISkilus bet kokiems gedimams, jdémiai perskaitykite Sig lentele ir paméginkite juos

pasalinti.

Problema Galima priezastis
ljungus prietai- 1. Prietaisas neteisingai prijung-
sas neveikia tas prie maitinimo tinklo.

2. Maitinimo tinkle néra jtampos.

3. Neprijungtas tinklo adapteris.

Nevyksta inhali- Néra preparato medikamento
acija talpykloje.

Susidaro 1. UzZsitersé oro filtras.
nepakankamas 2. Néra preparato medikamento
aerozolio kiekis talpykloje.

3. Maitinimo tinkle néra jtampos.

4. Oro perteklius.

Prietaisas Suveikeé iSjungimo laikmatis.
kazkurj laikg

veikia ir atsi-

jungia

Gedimo $alinimo bidas

1. Patikrinkite ar teisingai prijungtas ele-
ktros laidas.

2. Patikrinkite, ar yra jtampa elektros
tinkle.

3. Patikrinkite tinklo adapterio
pajungima.

UzZpildykite medikamento talpykla.

(ne daugiau kaip 8 ml).

1. Pakeiskite oro filtrg.

2. |pilkite reikiamg medicininio preparato
kiekj.

3. Patikrinkite, ar yra jtampa elektros
tinkle.

4. Sureguliuokite oro srauta.

Du kartus paspauskite jjungimo/
iSjungimo mygtuka ir teskite procedura.

Sugedus prietaisui, kreipkités j priezilros centrg, kurio adresas nurodytas Jasy garantini-

ame lape.

46



12. TECHNINIAI DUOMENYS

Purskimo budas

Naudojama jtampa

Klasé

Galingumas

Osciliacijos (virpesiy) daznis
Purskimo greitis*
Aerozolinés dalelés dydzio vidur-
kis (mikronai)

Maks. medicininio preparato
talpyklés tdris

Svoris

Prietaiso dydis

Darbo ciklas

Triuk§mo lygis

Darbo temperatira ir drégmé

Saugojimo temperatdra ir drégmeé

Ultragarsiné vibracija

100-240 V, 50-60 Hz, 12V, 1,25A
=]

15 Vaty

2,5 MHz

0,5 ml/min

1,5 -5,7 (aerodinaminio dydzio vidurkis 3,8)
8 mi

260 g

83,5 x 169 x 60 mm

30 min. jjungta ir 30 min. iSjungta.

25dB

nuo +5° iki +40°C, 30% - 95%

nuo +1° iki +40°C, 10% - 95%

* Sie techniniai duomenys gali keistis priklausomai nuo naudojamo preparato.
* Tobulindamas gaminj, gamintojas gali keisti prietaiso technines charakteristikas ir dizaing

be iSankstinio jsp&jimo.
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13. SIMBOLIAI

®< JJUNGIMAS
ISJUNGIMAS

(@) JJUNGTI/ISJUNGTI RAP REZIMA
T Tipas B

A Perskaitykite vartotojo instrukcijg
~ Kintamoji srove

@ Klasé Il

14. ATITIKIMAS EUROPOS STANDARTAMS

Kompresorius «Compact» atitinka visus tarptautinius kokybés reikalavimus, kg patvirtina
Sie atitikties sertifikatai:

. 1ISO 9001 Tarptautinis kokybés standartas
. 13485 tarptautinis kokybés vadybos sistemos standartas (Europos Bendrija)
. 93/42/EEB Direktyva (Europos Bendrija)

15. GARANTIJA

Inhaliatoriaus modeliui «Compact» suteikiama 2 mety garantija nuo pirkimo dienos. Garan-
tija netaikoma sunaudojamoms rinkinio dalims. Garantija netaikoma gedimams, atsiradus-
iems dél netinkamo naudojimo, nelaimingy atsitikimy, tuo atveju, jeigu nebuvo laikomasi
instrukcijos reikalavimy arba atliekant nepatvirtintus prietaiso pakeitimus arba savarankiskg
remontg. Gamintojas néra atsakingas uz bet kokig Zmonéms, turtui arba naminiams
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gyvinams padarytg tiesioging arba netiesiogiai zalg tuo atveju, jeigu nebuvo laikomasi
naudojimo instrukcijos reikalavimy. Garantija galioja tik pateikus prieziQros centrui teisingai
uzpildytg garantinj lapg su prekybos organizacijos antspaudu.

16. KAS YRA INHALIUOJAMOJI TERAPIJA

Kas yra inhaliatorius?

Inhaliatorius — tai prietaisas, kuris, veikiant suslégtam orui, skystg medicininj preparatg
pavercia smulkiyjy dispersiniy daleliy aerozoliu. Aerozolis — tai medicininio preparato
daleliy suspensija. Inhaliuojamoji terapija — tai terapija, vykdoma aerozoliais.
Inhaliuojamoji terapija nuo seny laiky taikoma plauciy ligy gydymui. Yra zinoma, kad
senosios Egipto, Indijos, Kinijos, Viduriniyjy Ryty, Graikijos civilizacijos naudojo mentolio,
eukalipto, jvairiy augaly gary inhaliacijas. Plauciy ligoms gydyti inhaliuojamoji terapija yra
racionaliausias budas todél, kad dideli kiekiai medicininio preparato greitai patenka tiesi-
ogiai j kvépavimo takus.

Kaip veikia inhaliatorius?

Inhaliatorius tiekia j kvépavimo takus smulkiyjy ir stambiyjy daleliy aerozol;j. Veikiant sunkio
jégai stambiosios dalelés nuséda ant virSutiniy kvépavimo taky sieneliy, o smulkiosios
dalelés pasiekia bronchus. Medikamentas patenka j visas bronchinio medzio atSakas, net

i pacius smulkiausius bronchus ir alveoles. Didelés medikamento terapinés dozés patenka
j alveoliy sieneliy kraujagysles, sukeldamos minimaly Salutinj poveikj arba nesukeldamos
jokio Salutinio poveikio. Kai kurios gydomosios priemonés silpnai absorbuojamos virskinimo
trakte arba sukeliamas pirmojo prasiskverbimo pro kepenis efektas. Tokiais atvejais inhali-
uojamoiji terapija yra iSeitis Salutiniam poveikiui iSvengti. Inhaliuojamoiji terapija rekomen-
duojama bet kokio amziaus ligoniams, skiriama ir mazy vaiky, ir sunkiy ligoniy gydymui.

Kokiais atvejais taikoma inhaliuojamoji terapija?

Inhaliatoriai naudojami:

- miniy kvépavimo taky susirgimy gydymui

- obstrukciniy plauciy susirgimy gydymui

- kvépavimo taky léetiniy uzdegiminiy procesy- létinio bronchito, bronchy astmos (taip pat
esant létinei, nestabiliai BA, sunkiam padmejimui), létinio faringito gydymui
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- kvépavimo taky infekcijos gydymui

- sutrikus sekreto kokybei ir jo iSsiskyrimui bronchuose

- jvairiy kosulio rasiy gydymui

Inhaliuojamoji terapija padeda sumazinti uzdegiminio proceso aktyvuma, pageréja
kvépavimo taky drenavimo funkcija, sumazéja bronchy susitraukimai, sumazéja pabrinki-
mas, gleivinés protekcija ir t.t.

Inhaliuojamosios terapijos privalumai palygti su kitais medicininiy preparaty tiekimo budais:
Inhaliuojamoiji terapija leidzia greitai tiekti dideles medikamento dozés j uzdegimo zidinj, o
tai padidina gydymo efektyvumg ir sumazina Salutinj poveikj. Inhaliuojamoji terapija — tai
taupus gydymo bidas medikamento tikslinio naudojimo prasme. Gydymas aerozoliniais
inhaliatoriais rekomenduojamas vaikams, senyviems ir nusilpusiems ligoniams.

Prasome naudoti tik gydytojo skirtas gydomasias medziagas. Venkite savarankisko
gydimosi ir patys, nepasikonsultave su gydytoju, nekeiskite gydytojo skirto gydymo metodo/
daznumo.
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ULTRASKANAS INHALATORS
modelis COMPACT
LIETOTAJA INSTRUKCIJA

Pateicamies, ka izvéléjaties ultraskanas nebulaizeru TM Dr. Frei®. Esam parliecinati, ka
péc nopelniem novértésiet STs ierices kvalitati un klusiet par pastavigu pre€u zimes

Dr. Frei® produkcijas lietotaju.

Pirms uzsakt ultraskanas nebulaizera lietoSanu, izlasiet instrukciju. Taja uzskaitito prasibu
ievérosana nodros$inas ilgstoSu netraucétu ultraskanas nebulaizera lietoSanu.

SATURS:

. Priek$vards

. Rekomendacijas

. lerices komplektdalu apraksts

. LietoSanas instrukcija

Auto adaptera pielietoSana (tiek piegadats atseviski)
. Darbs ar akumulatora bateriju(tiek piegadata atseviski)
. Tinsana un dezinfekcija

. Gaisa filtra maina

. Galvenas komplektdalas

10. Komplektdalas, kuras tiek piegadatas atseviski

11. lesp€jamie bojajumi un to novérsanas veidi

12. Tehniskie raksturojumi

13. Pamatsimboli

14. Atbilstiba eiropas standartiem

15. Garantija

16. Kas ir inhalacijas terapija?

51



1. PRIEKSVARDS

Pateicamies Jums, ka izvélgjaties misu kompakto ultraskanas inhalatoru, kur$ ir paredzéts
augs$éjo un apakséjo elpcelu akatu un hronisku slimibu inhalacijas terapijai ar aerosolu
palidzibu. ST ierice nodrosinas lielu zalu devu vieglu un efektivu sadali un to piegadi tiesi
saslim$anas epicentros.

Més garantéjam, ka ST ierice ir razota no augstvértigiem materialiem un atbilst visiem valsts
un starptautiskiem dro$ibas noteikumiem.

Ultraskanas inhalatora «Compact» darbiba ir balstita uz ultraskanas Tpasibu parveidot
Skidru arstniecibas vielu smalki dispersiva aerosola; smalkas aerosola dalinas nonak tiesi
plausas, ar ko tiek panakta augsta efektivitate un inhalacijas arstéSanas rezultats bez
blakus efektiem.

Dotais inhalatora modelis ir aprikots ar ekskluzivu «Hermétiskas Odens kameras» sistému,
kura nodrosina maksimalu vienkarsibu izmantoSana. Viss kas ir jaizdara - tikai jaielej
arstniecibas Skidums zalu rezervuara un inhalators ir gatavs lietoSanai.

lerice var darboties ar trim dazadiem baro$anas avotiem:
. elektriskais tikls

. auto adapteris*

. akumulatora baterijas*

* tiek piegadati atseviski
UZMANIBU
Lddzu, lietojiet tikai tos arstniecibas Ilidzekl|us, kurus Jums ir izrakstijis arsts, nenodarbo-

jieties ar pasarstéSanos un nemainiet patstavigi ieteiktas arstéSanas metodes/biezumu
nekonsultéjoties ieprieks ar arstu.
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2. REKOMENDACIJAS

« Pirms ierices izmantoSanas sakuma ripigi izpétiet instrukciju un saglabajiet to ierices
visa darbmiza laika.

» Neslédziet ierici, ja nav ieliets arstniecibas Skidums.

« Atslédziet ierici no elektrotikla, ja JUs neizmantojiet to.

« lericei ir jastrada uz lidzenas noturigas virsmas, nesalieciet to darbibas laika. Nenemiet
nost zalu rezervuara vacinu ierices darbibas laika.

» Neatvienojiet aerosola kameru no stradajosas ierices.

» Neglabajiet un neizmantojiet ierici siltuma avota tuvuma.

* Nelejiet rezervuara vairak ka 8 ml skiduma.

* Neatstajiet inhalacijas Skidumu zalu rezervuara, ja Jus neizmantojiet ierici.

» Nepielaujiet caurspidigds membranas un za|u rezervuara bojajumu (skrambu,
caurddrienu).

» Neskarieties za|u rezervuaram vai pasam inhalacijas Skidumam ierices darbibas laika.
* Negremdgjiet ierici iden.

» Bérni var izmantot ierici tikai pieauguso uzraudziba.

« Infekciju izplatiSanas novérsanai nav rekomendéjama komplektdalu izmantoSana
vairakiem pacientiem. Tas ir paredzétas individualai lietoSanai.

* Izmantojiet ierici ar partraukumiem. Maksimalais nepartrauktas izmantoSanas laiks: 30
min. - partraukums 30 min.

* Neslédziet ierici ar nonemtu aerosola kameru.

» Neizmantojiet ierici brauksanas laika.

« Sis ierices remonts ir javeic tikai autorizétos servisa centros.

* Izmantojiet arstésanai tikai tos preparatus, kurus izrakstija Jasu arsts un stingri sekojiet
noradijumiem. Neizmantojiet éteriskas vielas.
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3. IERICES KOMPLEKTDALU APRAKSTS

Mutes dobuma
inhalacijas uzgalis

Aerosola
kamera
: Zalu
4|—. rezervuars
Stravas Augsejais
indikators

: ierices vaks
RAP indikators -—| ) Pamatierice

IESL./IZSL. poga —I—@ AT
ULTRASONIC "
RAP poga \

Adaptera®———
pieslégsanas ligzda W
Stravas

adapteris

Gaisa filtrs Pareja

Aerosola mas-

Aerosola maska ka bérniem

pieaugusajiem
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4. LIETOSANAS INSTRUKCIJA

1. Atveriet iepakojumu un iznemiet ierici un visas komplektdalas. Uzmanigi aplikojiet zalu
rezervuara membranu. Tas bojajuma gadijuma nelietojiet ierici un vérsaties servisa centra.
2. Atvienojiet aerosola kameru un ielejiet inhalacijas Skidumu zalu rezervuara (ne vairak ka
8 ml).

3. Uzstadiet atpaka| aerosola kameru.

4. Pieslédziet masku vai uzgali inhalacijai. Mutes dobuma inhalacijas uzgalis pieslédzas ar
pareju.

Parastais rezims:

Péc stravas vada pievienoSanas iericei uz korpusa iedegsies sarkanais indikators, kur$
liecina par to, ka ierice ir pieslégta stravai un ir gatava darbam. Lai saktu inhalacijas se-
ansu, nospiediet pogu Start (lield poga), sarkanais indikators iedegsies ar zalo gaismu, un
ierice saks darbibu. Apméram péc 4 minatém, nostradas drosibas Cips, indikators iedeg-
sies ar sarkano gaismu, un ierices darbs tiks partraukts. Ja Jus gribat turpinat inhalacijas
seansu, sakuma parliecinasieties, ka zalu rezervuara ir pietiekams arstniecibas preparata
daudzums, bet p&c tam divreiz nospiediet pogu IESL./IZSL. So operaciju nepiecie$ams
veikt I1dz inhalacijas terapijas seansa beigam.

RAP rezims (reguléjama aerosola padeve)

Intermitéjos$as (reguléjamas) aerosola padeves reZims lauj pacientam sinhronizét elpo$anu
ar aerosola padeves biezumu, nodrosinot 100% inhalacijas efektivitati. Pacientam ir
jaieelpo, kad inhalators izlaiz aerosolu un jaizelpo, kad inhalators parstaj darbibu, kon-
sekventi atkartojot Sos solus. Lai ieslégtu

vai izsleégtu RAP rezimu, vienkarsi nospiediet apak$éjo pogu.

5. Péc izmantoSanas atvienojiet ierici no baroSanas avota. Nonemiet vacinu un izsusiniet
Skiduma atliekas ar sausas salvetes palidzibu.
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5. AUTO ADAPTERA PIELIETOSANA
(tiek piegadata atseviski)

Pievie_nojiet adapt_era_ vada vienu Auto adapteris
gglg pie autorpoblla Illgzdas, .t.)et.ot[o. ) * tiek piegadats
pie ierices. Péc tam izmantojiet ierici ta, atseviski

ka tas ir aprakstits instrukcija.

6. DARBS AR AKUMULATORA BATERIJU
(tiek piegadata atseviski)

1. Parliecinieties, ka poga IESL./IZSL
atrodas IZSL. stavoklr. (0).

2. Pievienojiet JUsu inhalatora
adapteri pie elektrotikla rozetes.

3. lespraudiet adaptera elektriska
vada $tekeri akumulatora bloka pamata Stravas adapteris
ligzda un ladéjiet 24 stundas * tiek piegadats
bez partraukuma. atseviski

7. TIRISANA UN DEZINFEKCIJA / SVARIGI!

Visu komplektdalu apstradi ir nepiecieSams veikt pirms pirmas ierices izmantoSanas un
péc katra inhalacijas terapijas seansa!

1. Nomazgajiet visas komplektdalas, iznemot gaisa filtru un stravas adapteru, ar siltu Gdeni
un mazgajoso I1dzekli. Noskalojiet mazgajoso Iidzekli tekosa silta Gdent.

2. legremdéjiet visas komplektdalas uz 30 mindtém $kiduma, kas satur 3 silta Gdens dalas
un 1 etika dalu, vai antibakterialaja dezinfekcijas $kiduma, kas pardodas aptiekas.

3. Nomazgaijiet rokas, iznemiet ierices dalas no dezinficéjosa skiduma, noskalojiet tas
tekosa silta adent un izzavejiet, izliekot uz papira dviela.

4. Glabajiet ierices dalas hermétiska paka. Neslaukiet tas ar dvieli.

5. Argjo virsmu var noslaucit ar tiru sausu audu salveti.
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Neizmantojiet l1dzek|us, kas satur spirtu un benzolu.

UZMANIBU!

Lai izvairitos no infekcijam, ir stingri ieteicams veikt nebulaizera komplektdalu tiriSanu.
Izmantojiet tikai to arstniecibas 1dzekli, kuru izrakstija Jasu arstu. Rupigi sekojiet visam
instrukcijam.

Neizmantojiet éteriskas vielas.

8.

FNERYNPN
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GAISA FILTRA MAINA

. Gaisa filtrs tiek mainits t8 mehaniska bojajuma vai lielas aizséré$anas gadijuma.
. Nonemiet aerosola kameru un iznemiet gaisa filtru ar pincetes palidzibu.

. Uzstadiet jaunu gaisa filtru.

. Uzstadiet aerosola kameru atpakal.

. GALVENAS KOMPLEKTDALAS

. Aerosola maska bérniem - 1

. Aerosola maska pieaugusajiem - 1

. Pareja-1

. Gaisa filtrs - 2

. Mutes dobuma inhalacijas uzgalis - 1

. Stravas adapteris - 1

. Lietotaja instrukcija un garantijas talons

10. KOMPLEKTDALAS, KURAS TIEK PIEGADATAS ATSEVISKI

1.
2.

Auto adapteris.
Akumulatoru baterijas.
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11. IESPEJAMIE BOJAJUMI UN TO NOVERSANAS VEIDI

Jebkadu bojajumu rasanas gadijuma rlpigi izpétiet So tabulu un méginiet tos novérst.

Probléma

leslédzot ierice
nestrada

Nesmidzina
Nepietiekama

aerosola
veidoSana

lerice kadu laiku

lespéjamais célonis
1. Nepareiza ierices
pieslégsana.

2. Nav sprieguma elektrotikla.

3. Nav pieslégts stravas
adapteris.

Zalu rezervuara nav
preparata.

1. Ir aizsérgjis gaisa filtrs.
2. Zalu rezervuara nav
preparata.

3. Nav sprieguma elektrotikla.

4. Gaisa parmers.
Nostradaja izslégSanas taim-

darbojas, bet péc ers.

tam atslédzas

Novérsanas veidi

1. Parbaudiet stravas vada savienojumu.
2. Parbaudiet spriegumu tikla.

3. Parbaudiet stravas adaptera
pieslégsanu.

Uzpildiet za|u rezervuaru (ne vairak ka
8 ml)

1. Nomainiet gaisa filtru.

2. Uzpildiet za|u rezervuaru.

3. Parbaudiet spriegumu elektrotikla.
4. Noregulgjiet gaisa plasmu.

Nospiediet divreiz IESL./IZSL. pogu un
turpiniet procedaru.

Inhalatora bojajumu rasanas gadijuma grieZaties servisa centra, kura adrese ir noradita
JUsu garantijas talona.
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12. TEHNISKIE RAKSTUROJUMI

SmidzinaSanas veids Ultraskanas vibracija

Darba spriegums 100-240 V, 50-60 Hz, 12V, 1,25A

Klase O]

Jauda 15W

f?:f\i/liﬁgzs (svarstibu) 2.5 MHzz

SmidzinaSanas atrums* 0,5 ml/min

Dalinu (mikronu) izmérs 1,5 - 5,7 (vidéjais aerodinamiskais izmérs 3,8)

Maks. zalu rezervuara apjoms 8 ml

Svars 260 g

lerices izmérs 83,5 x 169 x 60 mm

Darba cikls 30 min. IESL. rezima, 30 min. IZSL. rezZima
TrokSna limenis 25dB

Darba temperattra un mitrums no +5 ° [idz +40°C, 30 % - 95 %
Gl_abasanas temperatdra un no +1 ° lidz +40°C, 10 % - 95 %
mitrums

* Dotie tehniskie raksturojumi var mainities atkariba no izmantojama preparata.
* Ir iesp&jamas tehnisku raksturojumu un ierices dizaina izmainas uzlabojuma mérkos bez
iepriek8éja pazinojuma.
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13. PAMATSIMBOLI

IESL
Q< 1ZsL

((¢ ) IESL./IZSL. RAP rezimu
-k B tips
A lepazistieties ar lietotaja instrukciju

Mainstrava

~

E] Il klase

14. ATBILSTIBA EIROPAS STANDARTIEM

Nebulaizers Compact atbilst augstam starptautiskam kvalitates prasibam, kas ir
apstiprinats ar sekojoSiem sertifikatiem:

. ISO 9001 Kvalitates Vadibas Sistéema
. 1ISO 13485 Medicinisko leri¢u Kvalitates Vadiba (ES)
. 93/42/Ce Direktiva (ES)

15. GARANTIJA

Inhalatora modelim Compact ir pieskirta garantija ar terminu 2 gadi no iegades dienas.
Garantija neizplatas uz patérina komplektdalam.

Garantija neizplatas uz bojajumiem, kas radas nepareizas/pavirsas ricibas, nelaimes
gadijumu, ekspluatacijas instrukcijas neievéro$anas vai patstavigu méginajumu inhalatoru
atvért/remontét rezultata.
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Razotajs nenes atbildibu par jebkadiem zaud&jumiem, nodaritiem personam, ipasumiem
vai majdzivniekiem tiesi vai netiesi inhalatora ekspluatacijas instrukcijas neievéroSanas
rezultata.

Garantija darbojas tikai pareizi aizpildita garantijas talona ar tirdzniecibas organizacijas
zimogu uzradi$anas gadijuma servisa centra.

16. KAS IR INHALACIJAS TERAPIJA?

Kas ir inhalators?

Pats inhalators ir ierice, kura parveido skidru arstniecibas vielu smalki dispersiva aerosola.
Aerosols - ir arstniecibas vielas dalinu uzdulkojums. Inhalacijas terapija - ir terapija

ar aerosolu palidzibu. Inhalacijas terapija no seniem laikiem tiek pielietota plausu

slimibu arsté$anai. Zinams, ka Egiptes, Indijas, Kinas, Vidéjo Austrumu, Griekijas senas
civilizacijas izmantoja mentola, eikalipta un citu augu tvaiku inhalacijas. Plausu saslimSanu
gadijumos inhalacijas terapija Skiet Tpasi racionala, jo arstniecibas vielas lielas devas atri
nonak tiesi elpcelos.

Ka strada inhalators?

Inhalators ievirza elpcelos aerosolu, kur$ satur lieldas un smalkas dalinas. Zem smaguma
spéka lielas dalinas nosézas uz aug$éjo elpcelu sieninam, bet smalkas dalinas paspéj
sasniegt apak$éjas bronhu dalas. Tadgjadi, arstniecibas viela nonak visas bronhiala koka
dalas, ieskaitot paSus sikakos bronhus lielas terapeitiskas devas ar nenozimigiem vai
nulles blakus efektiem. Dazi arstniecibas lidzek|i vaji absorbéjas no kunga-zarnu trakta

vai ir spécigi ietekméti izieSanas caur aknam procesa gaita. Tados gadijumos risinajums ir
inhalacijas terapija.

Inhalacijas terapija ir pieejama visu vecuma pacientiem, ka arf mazu bérnu un smagu
pacientu arstésanai.

Kad tiek pielietota inhal&cijas terapija?
Inhalatorus lieto pie:

-akatam respiratoram slimibam
-obstruktivam plausu slimibam
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-hroniskiem elpcelu iekaisuma procesiem, tadiem ka hronisks bronhits, bronhiala astma (tai
skaita hroniska, nestabila, ar smagiem saasinajumiem), hronisks faringits

-elpcelu infekcijam

-sekréta kvalitates traucéjumiem un ta atdalijuma bronhos

-dazada veida klepus

Pateicoties inhalacijas terapijai tiek sasniegta iekaisuma procesu aktivitates samazinasana,
uzlabojas elpcelu drenazas funkcija, samazinas bronhospazmas, notiek tasku
samazinasana, glotadas aizsargasana u.t.t.

Inhalacijas terapijas priekSrocibas salidzinot ar citiem arstniecibas vielu piegades veidiem:
1. Inhalacijas terapija dod atras iedarbibas efektu iekaisuma zonas ar lielam zalu devam,
kas paaugstina arstésanas efektivitati un pazemina blakus iedarbibu risku uz citiem
organiem.

2. Inhalacijas terapija ir arT ekonomiskaks arstésanas veids

no arstniecibas vielas patérina viedokla.

3. Arsté3anu ar aerosoliem un inhalatora palidzibu var veikt b&érniem, padzivojusiem un
novajinatiem pacientiem.

Lddzu, lietojiet tikai tos arstniecibas Ilidzeklus, kurus Jums

izrakstija arsts, nenodarbojieties ar pasarstéSanos un nemainiet patstavigi noraditas
arstéSanas metodes/biezumu nekonsultéjoties

ieprieks ar arstu.
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ULTRAHELI-INHALAATOR
mudel COMPACT
KASUTUSJUHEND

Taname, et olete valinud ultraheli inhalaatori TM Dr. Frei®. Oleme kindlad, et kui kogete
selle seadme korget kvaliteeti ja usaldusvaarsust, saab teist Dr. Frei® kaubamargi regu-
laarne kasutaja.

Enne ultraheli inhalaatori kasutamist lugege hoolikalt kasutusjuhend labi. Jargides reegleid,
mis on toodud kasutusjuhendis, t66tab ultraheli inhalaator veatult pikka aega.

SISU:

1. Sissejuhatus

2. Soovitused

3. Seadme komplekti kirjeldus

4. Kasutusjuhend

5. Autoadapteri kasutamine (lisavarustus)

6. T6o akupatareiga (lisavarustus)

7. Puhastamine ja desinfitseerimine

8. Ohufiltri vahetamine

9. PShiosad

10. Komplekteerivad osad, mis on lisavarustuses
11. Vbéimalikud vead ja nende kdrvaldamise voimalused
12. Tehnilised naitajad

13. Vétmesiimbolid

14. Vastavus euroopa standarditele

15. Garantii

16. Mis on inhalatsiooniteraapia?
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1. SISSEJUHATUS

Taname, et olete valinud meie kompaktse ultraheli inhalaatori, mis on méeldud inha-
latsiooniteraapiaks, agedate ja krooniliste ulemiste ja alumiste hingamisteede haiguste
ravimiseks, aerosoolide abil. Kdesolev seade tagab lihtsa ja efektiivse suurte ravimian-
nuste jaotamise ja nende jdudmise otse haiguskoldesse.Me tagame, et see seade on
toodetud korgekvaliteetsetest materjalidest ja vastab kdikidele riiklikele ja rahvusvahelistele
ohutusnduetele.

Compact ultraheli-inhalaatori tegevus pdhineb ultraheli omadusele muuta vedelat ravimit
peenestruktuuriliseks aerosooliks; kdige peenemad aerosooli osakesed tungivad otse
kopsudesse, millega saavutatakse kérge efektiivsus ja inhalatsiooni ravitulemus ilma
korvalmojudeta.

Kaesolev inhalaatori mudel on varustatud eksklusiivse siisteemiga «Hermeetiline veekam-
ber», mis tagab maksimaalse kasutuslihtsuse. Kdik, mis teha tuleb - ainult valada ravimila-
hustit ravimite anumasse ja inhalaator on valmis kasutamiseks.

Seade voib to6tada kolmest toiteallikast:
. elektrivdrgust

. autoadapterist*

. akupatareidest*®

* lisavarustus
ETTEVAATUST
Palun kasutage ainult neid ravimeid, mis on Teile arsti poolt valjakirjutatud, arge tegelege

ise enda ravimisega ega muutke Teile valjakirjutatud meetodit/sagedust, iima eelnevalt
arstiga konsulteerimata.
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2. SOOVITUSED

* Enne seadme esmakordset kasutamist lugege hoolikalt kasutusjuhend labi ja hoidke see
alles kogu seadme kasutusajal.

« Arge lillitage seade sisse, kui ravimid ei ole sisse valatud.

» Eemaldage seade elektrivorgust, kui te seda ei kasuta.

« Seadet tuleb kasutada tasasel pinnal, drge kallutage seda té6ajal. Arge eemaldage kaant
ravimianumast seadme tdé6tamise ajal.

« Arge (ihendage aerosoolkamberlahti tdtava seadme korral.

« Arge hoidke ega kasutage seadet soojusallika lahedal.

« Arge valage anumasse rohkem kui 8 ml inhalatsioonilahust.

« Arge jatke ravimite anumasse inhalatsioonilahust, kui Te seadet ei kasuta.

* Hoolitsege selle eest, et ei oleks vigastatud (kriimustatud, torgatud) Iabipaistev mem-
braan, ravimite anumad.

+ Arge puudutage ravimite anumaid vai inhalatsioonilahust téétava seadme korral.

« Arge paigutage seadet vette.

« Lapsed voivad seadet kasutada ainult taiskasvanute jarelvalvel.

« Infektsioonide levimise valtimiseks ei ole soovitatav selle kasutamine erinevatel patsien-
tidel. Need on ettenahtud individuaalseks kasutamiseks.

» Kasutage seadet pausidega. Maksimaalne pideva kasutamise periood: 30 min — paus 30
min.

« Arge lillitage seadet sisse eemaldatud aerosoolkambriga.

« Arge kasutage seadet séidu ajal.

» Kaesoleva seade remonti tohib teostada ainult volitatud hoolduskeskustes.

» Ravimiseks kasutage ainult neid preparaate, mis on Teile valjakirjutatud Teie raviarsti
poolt, ja jargige rangelt tema juhendeid. Arge kasutage eeterlikke aineid.
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3. SEADME KOMPLEKTI KIRJELDUS

Otsik suukaudse
inhalatsiooni jaoks

Aerosoolkam-

—_—

ber

> I—. Ravimite anum

Seadme l-
Vc")rguindikaator > emine kaas
Indikaator RAE E 4 Pdhiseade
Nupp COMPACT
SlSSGlUl/Va aIuI ULTRASONIC .
Nupp \
Adapterl
Uhendamise pesa
Vorguadapter
Ohufilter 4 Adapter

Aerosoolmask =——— E‘}

taiskasvanutele
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4. KASUTUSJUHEND

1. Avage karp ja votke seade ja kogu komplekti kuuluv varustus pakendist valja. Kontrol-
lige ettevaatlikult ravimite anuma membraani. Juhul, kui see on vigastatud, arge kasutage
seadet ja viige see hoolduskeskusesse.

2. Uhendage aerosoolkamber lahti ja valage ravimite anumasse inhalatsioonilahust (mitte
rohkem kui 8 ml).

3. Asetage aerosoolkamber paigale.

4. Uhendage mask véi inhalatsiooniotsik. Suukaudse inhalatsiooniotsik (ihendatakse
adapteri abil.

Normaalne reziim:

Parast elektrivorguga tihendamist lUlitub seadme korpusel sisse punane indikaator, mis
naitab seda, et seade on Uhendatud vooluvérguga ja on té6ks valmis. Inhalatsiooniseansi
alustamiseks vajutage nupule Start (suur nupp), punane indikaator lilitub sisse rohelise
varviga ja seade alustab t66d. Umbes 4 minuti parast lulitub sisse ohutuskiip, indikaatori
tuli muutub punaseks ja seadme t66 peatatakse. Kui Te soovite jatkata inhalatsiooniseans-
si, veenduge koéigepealt, kas ravimi anumas on piisavalt palju ravimit, parast seda vajuta
kaks korda nupule On/Off. Seda tegevust tuleb teostada enne inhalatsiooniteraapia seansi
|6petamist.

RAE reziim (reguleeritav aerosooli etteandmine)

Vahelduva (reguleeritava) aerosooli etteandmise reziim annab patsiendile voimaluse
stinkroniseerida hingamist aerosooli etteandmise sagedusega, tagades 100% inhalatsiooni
efektiivsuse. Patsient peab hingama sisse, kui inhalaator laseb aerosooli valja, ja hingama
valja, kui aerosoolivool peatub. Sellist tegevust peab mitu korda jarjest tegema. RAE
reziimi valjalllitamiseks vajutage lihtsalt nupule.

5. Parast kasutamist ihendage seade vooluallikast lahti. Eemaldage kaas ja kuivatage
lahuse jaagid kuiva salvratikuga.
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5. AUTOADAPTERI KASUTAMINE
(lisavarustus)

Uhendage (iks adapteri kaabliots

autos oleva pesaga, teine aga seadmega.
Péarast seda kasutage seadet nii, nagu
see on kirjeldatud kasutusjuhendis.

Autoadapter
* lisavarustus

6. SEADME KASUTAMINE AKUPATAREIDEGA
(lisavarustus)

1 .Veenduge, kas Sisselll./Valjalul.
nupp asub asendil Valjalil. (0).

2. Uhendage inhalaatori adapter
elektrivorgu pistikuga.

3. Sisestage elektrikaabli pistik akuploki
allpool olevasse pessa ja laadige
pausideta 24 tundi.

Akupatareid
* lisavarustus

7. PUHASTAMINE JA DESINFITSEERIMINE

TAHTIS!
Enne esmakordset seadme kasutamist ja iga inhalatsiooniteraapia seansi jarel tuleb teo-
stada koikide komplekteerivate osade puhastamist!

1. Peske koik komplekteerivad osad, peale dhufiltri ja vérguadapteri, kuuma veega ja pesu-
vahendiga. Pesuvahendi eemaldamiseks loputage sooja jooksva vee all.

2. Asetage 30 minutiks kdik komplekteerivad osad lahusesse, mis sisaldab 3 osa kuuma
vett ja 1 osa aadikat, voi bakteritsiidsesse desinfitseerimisvahendisse, mida saab osta
apteegist.

3. Peske kasi, votke seadme osad desinfitseerivast lahusest vélja, peske neid voolava
sooja vee all ja kuivatage, asetades need paberiratikule.
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4. Hoidke seadme osad hermeetilises pakendis. Arge kuivatage neid ratikuga.
5. Valispinda voib plihkida puhta ja kuiva riidest salvratikuga.
Arge kasutage vahendeid, mis sisaldavad piiritust ja bensooli.

ETTEVAATUST!

Infektsioonide valtimiseks, soovitatakse tungivalt teostada nebulisaatori komplekteerivate
osade puhastamist. Kasutage ainult seda ravimit, mis on Teile valjakirjutatud arsti poolt.
Jargige ettevaatlikult kdiki juhendeid. Arge kasutage eeterlikke aineid.

8.0HUFILTRI VAHETAMINE

1. Ohufiltrit tuleb vahetada juhul, kui see on mehaaniliselt vigastatud véi tugevalt reostu-
nud.

2. Eemaldage aerosoolkambrit ja eemaldage pintseti abil dhufilter.

3. Asetage uus odhufilter.

4. Asetage aerosoolkamber paigale.

9. POHIKOMPLEKTEERIVAD OSAD

1. Aerosoolmask lastele - 1

2. Aerosoolmask taiskasvanutele - 1

3. Adapter - 1

4. Ohufilter - 2

5. Otsik suukaudse inhalatsiooni jaoks - 1
6. Voérguadapter - 1

7. Kasutusjuhend ja garantiitalong

10. KOMPLEKTEERIVAD OSAD, MIS ON LISAVARUSTUSES

1. Autoadapter.
2. Akupatareid.
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11. VOIMALIKUD VEAD JA NENDE KORVALDAMISE VOIMALUSED

Juhul, kui esinevad Ukskdik millised vead, lugege hoolikalt esitatud tabel labi ja proovige

need kdrvaldada.

Probleem

Sisselllitades
seade ei toota.

Pihustamist ei
toimu
Ebapiisav aero-
sooli moodus-
tumine.

Seade to6tab
mingi aeg ja luli-
tub ise valja.

Véimalik pdhjus

1. Vale seadme Uhendamine.
2. Elektrivorgus ei ole pinget.

3. Vorguadapter ei ole Uhen-
datud.

Ravimianumas ei ole pre-
paraati.

1. Ohufilter on maardunud.
2. Ravimianumas ei ole pre-
paraati.

3. Elektrivorgus ei ole pinget.

4. Liigne 6hk.
On lUlitunud sisse valjalilitu-
mise taimer.

Kérvaldamise meetodid

1. Kontrollige vérgukaabli Ghendust.
2. Kontrollige pinget vorgus.
3. Kontrollige vérguadapteri Uhendust.

Taitke ravimianum (mitte rohkem kui 8
ml).

1. Vahetage ohufilter ara.

2. Taitke ravimianum.

3. Kontrollige elektrivorgu pinget.

4. Reguleerige 6huvool.

Vajutage kaks korda nupule Sissell./
Valjalll. ja jatkake protseduuri.

Juhul, kui esinevad inhalaatori vigastused, péérduge hoolduskeskuse poole, mille aadress
on esitatud Teie garantiitalongil.

70



12. TEHNILISED NAITAJAD

Pihustamise meetod
Toéopinge

Klass

Voimsus

Vonkumissagedus (kdikumine)
Pihustamise kiirus*

Osakese suurus (mikron)
Maks. ravimianumate suurus
Kaal

Seadme modtmed
Tootstikkel

Miratase

Tootemperatuur ja niiskus

Sailitamise temperatuur ja niiskus

ultraheli vibratsioon

100-240 V, 50-60Hz, 12B, 1,25A

=]

15 Vatti

2,5 MHz

0,5 ml/min

1,5 -5,7 (keskmine aerodiinaamiline suurus 3,8)
8 ml

260 g

83,5 x 169 x 60 mm

30 min sisselllitatuna, 30 min valjalllitatuna.
25dB

+5° kuni +40°C, 30% - 95%

+1° kuni +40°C, 10% - 95%

* Tehniliste naitajate andmed voivad muutuda séltuvalt kasutatud preparaadist.
* On voimalikud muutused tehnilistes naitajates ja seadme disainis selle parandamise
eesmargiks ilma eelneva etteteatamiseta.
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13. VOTMESUMBOLID

SISSELUL
®< VALJALUL

@) SISSELUL./VALJALUL reziim RAE
'k B tiilip
A Tutvuge kasutusjuhendiga
~ Vahelduvvool

E] Il klass

14. VASTAVUS EUROOPA STANDARTIDELE

Nebulaiser Compact vastab kdige kérgematele rahvusvahelistele kvaliteedi standartidele,
mida kinnitavad jargmised sertifikaadid:

. ISO 9001 Rahvusvaheline kvaliteedisiisteem 3

. 13485 Meditsiiniseadmete kvaliteedijuhtimissiisteemi sertifikatsioon (Euroopa Uhen-
dus)

. 93/42/CE Direktiiv (Euroopa Uhendus)

15. GARANTII
Compact mudeli inhalaatori garantii on 2 aastat alates ostukuupdevast. Garantii ei laiene
asendusvarustuse komplekteerivatele osadele.

Garantii ei laiene vigastustele, mis on tekkinud vale/lohaka kasutamise téttu, dnnetusjuhtu-
mitele, kasutusjuhendi mittejargimise tottu voi kui on olnud iseseisev pltdlus avada/remon-
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tida inhalaatorit. Tootja ei vastuta tGhegi kahjumi eest, mis on otseselt voi kaudselt tekitatud
inimestele, varale vdi koduloomadele, juhul kui ei ole jargitud inhalaatori kasutusjuhendit.
Garantii kehtib ainult sellisel juhul, kui hoolduskeskuses on esitatud digesti taidetud garan-
tiitalong mulgiasutuse pitsatiga.

16. MIS ON INHALATSIOONITERAAPIA

Mis on inhalaator?

Inhalaator on seade, mis muudab vedelat ravimit peenestruktuuriliseks aerosooliks
surudhu maju all. Aerosool — see on ravimi osakeste suspensioon. Inhalatsiooniteraapia —
see on aerosoolidega teraapia. Inhalatsiooniteraapiat kasutatakse kopsuhaiguste ravi-
miseks. On teada, et vanad tsivilisatsioonid Egiptuses, Indias, Hiinas, Kesk-ldas ja Kreekas
kasutasid inhalatsioonteraapias mentooli, eukallipti ja erinevate taimede auru. Haigestudes
kopsuhaigustese, on inhalatsiooniteraapia ratsionaalsem, kuna suured ravimi annused
jouavad kiiresti otse hingamisteedesse.

Kuidas inhalaator té66tab?

Inhalaator suunab hingamisteedesse aerosooli, mis sisaldab suuri ja vaikesi osakesi.
Raskusjou mdjul settivad suured osakesed llemiste hingamisteede seintele, vaikese
osakesed jouavad alumiste bronhide osadeni. Selliselt juab ravim kéikidesse bronhi-
aalpuu osadesse, kaasa arvatud kdige vaiksemad bronhid ja alveoolid, ja Iaheb veresoont-
esse alveoolide seintes, suurte terapeutiliste annuste vaheste voi mitte mingite kdrvalmoju-
de korral. Moéned ravimid imenduvad ndrgalt seedetraktist voi sattuvad suure moju alla
esimesel labimisel maksa kaudu. Sellistel juhtudel on lahenduseks inhalatsiooniteraapia.
Inhalatsiooniteraapia on saadav igas eas patsientidele, vaikeste laste ja raskete patsien-
tide ravimiseks.

Millal kasutatakse inhalatsiooniteraapiat?

Inhalaatoreid kasutatakse:

- Inhalaatoreid kasutatakse:

-agedate respiratoorsete haigestumiste korral

-obstruktiivsete kopsuhaiguste korral

-krooniline pdletik hingamisteedes, nagu krooniline bronhiit, bronhiaalne astma (kaasa
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arvatud krooniline, ebastabiilne, raske bronhiaalastma agenemine), krooniline fartingiit
-hingamisteede infektsioonide korral

-eritise kvaliteedi haired ja selle eraldumine bronhides

-erinevat tllpi kéha korral

Tanu inhalatsiooniteraapiale saavutatakse poletikulise protsessi vahendumine, paraneb
drenaazi funktsioon, vahenevad bronhospasmid, toimub tursete vahendumine ja limask-
esta kaitsmine jne.

Inhalatsiooniteraapia eelised vorreldes teiste ravimite manustamisviisidega. Inhalatsioonit-
eraapia suurte ravimiannustega mojub kiirelt poletikulisele alale, mis tdstab Iabiviidava
ravimise efektiivsust ja alandab kérvalméjude riski teistele elunditele. Samuti peetakse
inhalatsiooniteraapiat sdastvamaks ravimeetodiks sihiparase ravimi kasutamise vaade-
nurgast. Aerosooliga ravimist inhalaatorite abil vib teha ka lastele, vanadele ja nérkadele
patsientidele.

Palun kasutage ainult neid ravimeid, mida Teile on valjakirjutanud arst, arge Uritage ennast
ravida ise ega muutke iseseisvalt valjakirjutatud ravimismeetodeid /sagedust, iima eelne-
valt arstiga konsulteerimata.
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NEBULIZATOR CU ULTRASUNETE
model COMPACT

®GHIDUL UTILIZATORULUI

Va multumim ca ati ales nebulizatorul cu ultrasunete TM Dr. Frei®. Suntem increzatori ca
veti aprecia calitatea acestui aparat si veti deveni utilizator fidel al produselor marca

Dr. Frei®. Cititi cu atentie instructiunile din manual inainte de a utiliza aparatul.
Respectarea cerintelor prevazute in acesta va asigura buna functionare a nebulizatorului
cu ultrasunete pentru o lunga perioada de timp.

CURPINS

. Prefata

. Recomandari

. Descrierea pieselor aparatului

. Instructiuni de utilizare

. Utilizarea adaptorului pentru automobil (se achizitioneaza separat)
. Functionarea pe baza de baterie (se achizitioneaza separat)
. Curatarea si dezinfectarea

. Schimbarea filtrului de aer

. Piesele de baza

10. Piese livrate separat

11. Defectiuni posibile si modalitati de inlaturare a acestora

12. Caracteristici tehnice

13. Simboluri cheie

14. Corespunderea cu standardele europene

15. Garantie

16. Ce inseamna terapia prin inhalare?

OCONOOURAWN =
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1. PREFATA

Va multumim pentru ca ati ales nebulizatorul nostru cu ultrasunete, destinat pentru terapia
prin inhalare in caz de boli acute si cronice ale cailor respiratorii superioare si inferioare cu
ajutorul aerosolilor. Acest aparat asigura dispersarea facila si eficienta a medicamentului
in doze mari si transportarea acestuia nemijlocit in focarul infectiei. Va garantam ca acest
aparat a fost fabricat din materiale de calitate Tnhalta si corespunde tuturor cerintelor de
siguranta nationale si internationale.

Nebulizatorul cu ultrasunete Compact actioneaza in baza proprietatii ultrasunetului de a
transforma substanta medicamentoasa lichida in aerosol cu dispersie fina. Cele mai fine
particule ale aerosolului patrund in plamani, asigurand astfel eficienta inalta si efectul tera-
piei prin inhalare, fara reactii adverse.

Acest model de nebulizator este dotat cu un sistem exclusiv de «Cavitate ermetica pentru
apa», care asigura simplitatea maxima in utilizare. Tot ce trebuie sa faceti este sa turnati
solutia medicamentoasa in rezervorul special si nebulizatorul poate fi utilizat. Aparatul
poate functiona pe baza a trei surse de alimentare:

. reteaua electrica
. adaptorul pentru automobil*
. si baterii*

* se achizitioneaza separat.
ATENTIE
Va rugam sa administrati doar acele substante medicamentoase, pe care vi le-a prescris

medicul. Nu recurgeti la automedicatie si nu schimbati metodele prescrise/ frecventa trata-
mentului fara a consulta in prealabil medicul.
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2. RECOMANDARI

« Inainte de a utiliza aparatul, studiati cu atentie instructiunile de utilizare si pastrati-le pe
toata durata de utilizare a acestuia.

» Nu conectati aparatul, daca nu ati turnat solutia medicamentoasa in cavitatea speciala.
» Deconectati aparatul de la reteaua electrica dupa ce ati terminat procedura.

« Aparatul trebuie sa functioneze pe o suprafata dreapta si stabila, fara a fi inclinat. Nu
scoateti capacul de pe rezervorul pentru medicamente Tn timpul utilizarii acestuia.

* Nu scoateti rezervorul aerosolului in timpul functionarii aparatului.

* Nu turnati mai mult de 8 ml de solutie n rezervorul nebulizatorului.

* Nu lasatj solutia pentru inhalatie in rezervorul pentru medicamente, daca nu utilizati
aparatul.

» Nu deteriorati (zgariati, spargeti)membrana transparenta a rezervorului pentru medica-
mente.

* Nu atingeti rezervorul pentru medicamente sau insasi solutia pentru inhalare in timpul
functionarii aparatului.

* Nu puneti aparatul in apa.

« Copiii pot utiliza aparatul doar fiind supravegheati de adult;.

» Pentru a evita raspandirea infectiei, se recomanda ca piesele aparatului sa fie utilizate de
un singur pacient.

« Utilizati aparatul facand pauze. Durata maxima de utilizare continua este de 30 de min-
ute, cu pauza de 30 de minute.

» Nu conectati aparatul atunci cand camera pentru aerosoli este scoasa.

* Nu utilizati aparatul in timpul mersului cu automobilul.

» Reparatia acestui aparat poate fi efectuata numai la centrele autorizate.

« Utilizati doar preparatele care v-au fost prescrise de medic, urmand cu strictete indicatiile
acestuia. Nu folositi substante eterice.
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3. DESCRIEREA PIESELOR APARATULUI

Piesa
de gura pentru
inhalare Camera pentru

R B
aerosoli

; Rezervor pentru
medicamente
Indicator de 1

= —— Capacul superior
reglare a debitului ._l—: CHEre al aparatului
aerosolului (RDA) ‘ .
-_I—@ Mecanismul
Buton ON/OFF o) COMPACT principal
Buton de reglare a S " \

debitului (RDA)
Bucsa de conectare _— ——
la adaptor

Adaptor la retea

Indicator de co-
nectare la retea

Filtru de aer f Racord

Masca pentru
Masca pentru copii

adulti
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4. INSTRUCTIUNI DE UTILIZARE

1. Deschideti cutia si scoateti aparatul impreuna cu accesoriile sale. Examinati cu atentie
membrana rezervorului pentru medicamente. N-o utilizati in cazul in care aceasta este
deteriorata si adresatji-va la centrul de deservire tehnica.

2. Scoateti camera pentru aerosoli si turnati in rezervorul pentru medicamente solutia
pentru inhalatie (nu mai mult de 8 ml).

3. Asamblati Tnapoi camera pentru aerosoli.

4.Conectati masca sau piesa de gura pentru inhalare prin intermediul racordului.

Regim obisnuit:

Dupa ce ati conectat la aparat cablul de alimentare, se va aprinde un beculet rosu, care
indica faptul ca aparatul a fost conectat la retea si este gata sa functioneze. Pentru a in-
cepe procedura de inhalatie, apasati butonul Start (butonul mare). Beculetul rosu va deveni
verde si aparatul va incepe sa functioneze. Dupa aproximativ 4 minute se va activa cipul
de siguranta, beculetul va deveni rosu si aparatul va inceta sa functioneze. Daca doriti sa
continuati procedura de inhalatie, trebuie sa va asigurati mai intai ca in rezervorul pentru
medicamente este un volum suficient de solutie, dupa care apasati de 2 ori butonul On/Off.
Aceasta operatiune trebuie sa fie efectuata pana la sfarsitul sedintei de inhalare.

Regimul RDA (reglare a debitului aerosolului)

Regimul debitului reglabil (intrerupt) al aerosolului ii permite pacientului sa sincronizeze
respiratia cu frecventa debitului de aerosol, asigurand eficienta de 100% a inhalatiei. Pa-
cientul trebuie sa inspire atunci cand inhalatorul elimina aerosolul si sa expire atunci cand
inhalatorul se opreste. Aceste actiuni trebuie sa fie efectuate concomitent. Pentru a porni
sau a opri regimul RDA, trebuie doar sa apasati butonul.

5. Dupa utilizare, deconectati aparatul de la sursa de alimentare. Scoateti capacul si
stergeti restul de solutie cu un servetel uscat.
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5. UTILIZAREA ADAPTORULUI PENTRU AUTOMOBIL (se achizitioneaza separat)

Conectati un capat al cablului adaptorului
la priza din automobil, iar celalalt — la aparat.
Apoi utilizati aparatul conform instructiunilor.

Adaptorul pentru automobil
* se achizitioneaza separat

6. FUNCTIONAREA PE BAZA DE BATERIE (se achizitioneazi separat)

1. Asigurati-va ca butonul On/Off este
n pozitia Oprit. (0).

2. Conectati adaptorul nebulizatorului
Dvs. la priza de curent electric.

3. Introduceti mufa cablului electric

al adaptorului in bucsa de la baza
acumulatorului si Iasati sa se incarce
timp de 24 de ore fara intrerupere.

Bateriile de reincarcare
* se achizitioneaza
separat

7. CURATAREA Sl DEZINFECTAREA

Piesele nebulizatorului trebuie sa fie curatate inainte de prima utilizare si dupa fiecare
procedura de terapie inhalatorie.

1. Spalati cu apa calda si solutie de curatare toate piesele, in afara de filtrul de aer si adap-
torul de retea. Clatiti-le apoi sub un jet de apa calda pentru a inlatura solutia de curatare de
pe ele.

2. Puneti pentru 30 de minute toate piesele intr-o solutie care contine trei parti de apa si o
parte de otet sau in solutie dezinfectanta bactericida, care se vinde in farmacii.

3. Spalati-va pe maini, scoateti piesele aparatului din solutia dezinfectanta, clatiti-le sub un
jet de apa calda, apoi puneti-le la uscat pe un prosop de hartie.

4. Pastraii piesele aparatului intr-un pachet ermetic. Nu le stergeti cu prosopul.

5. Suprafata superioara poate fi stearsa cu un servetel de panza. Nu folositi solutii care
contin alcool sau benzen.
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ATENTIE!

Pentru a evita patrunderea infectiilor, va recomandam insistent sa curatati piesele nebuli-
zatorului. Folositi doar solutia medicamentoasa pe care v-a prescris-o medicul. Urmati cu
atentie toate instructiunile. Nu folositi substante eterice.

8.

1.

SCHIMBAREA FILTRULUI DE AER

Tn cazul in care este deteriorat sau nu poate fi curatat, filtrul de aer trebuie sa fie schim-

bat.

2

4

©

NOoO O~ WN =

. Scoateti camera pentru aerosoli si inlaturati filtrul cu ajutorul unei pensete.
3.

Instalati un alt filtru pentru aer.

. Puneti la loc camera pentru aerosoli.
. PIESELE DE BAZA

. Masca pentru copii — 1

. Masca pentru adulti — 1

. Racord -1

. Filtru de aer — 2

. Piesa de gura pentru inhalare — 1

. Adaptor de retea —1

. Instructiuni de utilizare si certificatul de garantie

10. PIESE DE ACHIZITIONAT SEPARAT

1.
2.

Adaptor pentru automobil.
Baterii de reincarcare.
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11. DEFECTIUNI POSIBILE S| MODALITATI DE INLATURARE A ACESTORA

n cazul aparitiei unor defectiuni, studiati cu atentie urmatorul tabel si incercati sa le

inlaturati.

Defectiunea

Aparatul nu
functioneaza
atunci cand este
pornit

Aparatul nu
pulverizeaza

Dispersarea
insuficienta a aero-
solului

Aparatul
functioneaza un
timp, dupa care se
opreste

Eventuala cauza

1. Conectarea incorecta a
aparatului

2. Nu exista curent electric in
retea.

3. Adaptorul de retea nu a fost
conectat.

Lipseste medicamentul din
rezervorul pentru medica-
mente.

1. Filtrul de aer este imbacsit.
2. Lipseste medicamentul din
rezervorul pentru medica-
mente.

3. Nu este curent in reteaua
electrica.

4. Surplus de aer.

Afost pus in functiune timerul
de deconectare.

Modalitati de inlaturare

1. Verificati daca a fost conectat ca-
blul.

2. Verificati daca este curent electric
n retea.

3. Verificati daca a fost conectat adap-
torul de retea.

Umpleti rezervorul pentru medica-
mente (nu mai mult de 8 ml).

1. Schimbati filtrul de aer.

2. Umpleti rezervorul pentru medica-
mente.

3. Verificati daca reteaua are curent
electric.

4. Reglati fluxul de aer.

Apasati butonul On/Off de 2 ori si
continuati procedura.

In cazul aparitiei defectiunilor, apelati la centrul de deservire tehnics, pe adresa indicata in
certificatul de garantie.
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12. CARACTERISTICI TEHNICE

Metoda de pulverizare
Tensiune

Clasa

Puterea

Frecventa oscilatiilor
Viteza de pulverizare*

Marimea particulei (microni)

Volumul maxim al rezervorului
pentru medicamente

Greutate
Dimensiunile aparatului
Ciclul functional

Nivelul de zgomot

Conditji de functionare

Conditii de pastrare

Vibratie cu ultrasunete
100-240 W, 50-60 Hz, 12 W, 1,25 A

[=]

15 VA

2,5 MHz

0,5 mi/min

1,5 — 5,7 (marimea medie aerodinamica 3,8)

8 ml

260 g

83,5 x 169 x 60 mm

30 min in regim conectat, 30 min in regim deconectat
25dB

de la +5° pana la +40°C, 30% - 95%

de la +1° pana la +40°C, 10% - 95%

* Aceste caracteristici tehnice pot fi modificate in dependenta de preparatul utilizat.
* Sunt posibile modificari in specificatiile(caracteristicile) tehnice si designul aparatului in
scopul Tmbunatatirii acestora, fara notificare prealabila.
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13. SIMBOLURI CHEIE

On
a><) o

((Q) On/Off in regim RDA
'k Tipul B
A Cititi ghidul utilizatorului

Curent alternativ

~

E] Clasa ll

14. CORESPUNDEREA CU STANDARDELE EUROPENE

Nebulizatorul Compact corespunde celor mai inalte cerinte de calitate, fapt confirmat de
urmatorul certificat:

ISO 9001 Sistemul international de calitate

13458 Certificat de calitate a aparatelor cu destinatie medicala
(Comunitatea europeana)

Directiva 93/42/CE (Comunitatea europeana)

15. GARANTIE

Nebulizatorul model Compact are un termen de garantie de 2 ani din ziua procurarii.
Garantia nu este valabila pentru accesoriile aparatului.

Garantia nu este valabila in cazul deteriorarilor aparute in urma utilizarii incorecte/neglijen-
te, accidentelor, nerespectarii instructiunilor de exploatare sau a incercarilor de a deschide/
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repara de sine statator nebulizatorul.

Producatorul nu este responsabil pentru daunele provocate direct sau indirect oamenilor,
bunurilor sau animalelor domestice, ca urmare a nerespectarii instructiunilor de utilizare a
aparatului.

Garantia este valabila doar in cazul in care certificatul de garantie cu stampila societatji
comerciale va fi prezentat la centrul de deservire tehnica.

16. CE INSEAMNA TERAPIA PRIN INHALARE?

Ce este un nebulizator?

Nebulizatorul in sine este un aparat care transforma substanta medicamentoasa lichida
n aerosol cu dispersie fina. Aerosolul este o suspensie de substante medicamentoase.
Terapia prin inhalare consta in terapia pe baza de aerosoli. Aceasta este utilizata din tim-
puri stravechi in tratamentul afectiunilor pulmonare. Se stie ca civilizatiile antice din Egipt,
India, China, Orientul Mijlociu si Grecia recurgeau la inhalatii cu aburi de menta, eucalipt si
diverse plante. In cazul afectiunilor pulmonare terapia prin inhalare este cea mai rational,
deoarece dozele mari de substanta medicamentoasa ajung direct in caile respiratorii.

Cum functioneaza nebulizatorul?

Nebulizatorul directioneaza in caile respiratorii aerosolul, care contine particule mari i mici.
In urma actiunii fortei gravitationale, particulele mari se depun pe peretii cailor respiratorii
superioare, iar particulele mici reugsesc sa ajunga in bronhiole.

Astfel, substanta medicamentoasa ajunge in cele mai mari doze in toate sectiunile arbore-
lui bronsic, inclusiv cele mai mici bronhii, avand reactii adverse nesemnificative sau nule.
Unele preparate medicamentoase au un grad scazut de absorbtie din tractul gastrointesti-
nal sau sunt supuse unei influente puternice la prima trecere prin ficat. In astfel de cazuri, o
solutie este terapia inhalatorie.

Terapia prin inhalare este accesibila pentru pacientji de orice varsta, in tratamentul copiilor
mici si a pacientilor in stare grava.

Cénd se apeleaza la terapia prin inhalare?
Nebulizatoarele se folosesc in caz de:

85



- boli respiratorii acute

- boli pulmonare obstructive

- procese inflamatorii cronice ale cailor respiratorii, cum ar fi bronsita cronica, astmul
bronsic (inclusiv cazuri cronice si instabile, precum si acutizarea astmului bronsic), faringita
cronica

- infectii ale cailor respiratorii, dereglarea calitatii secretiilor si secretarea in bronhii

- diverse tipuri de tuse

Terapia inhalatorie contribuie la reducerea activitatii proceselor inflamatorii, curatarea
cailor respiratorii, reducerea bronhospasmului,reducerea edemului, protejarea membranei
mucoase s.a.m.d.

Avantajele terapiei prin inhalare in comparatie cu alte modalitati de furnizare a
substantelor medicamentoase.

Terapia prin inhalare face ca dozele mari de preparat medicamentos sa actioneze rapid
asupra focarului bolii, ceea ce creste eficacitatea tratamentului urmat si reduce riscul
dezvoltarii efectelor adverse asupra altor organe. Terapia prin inhalare asigura, de ase-
menea, consumul economic de substanta medicamentoasa. Tratamentul cu aerosoli cu
ajutorul nebulizatorului poate fi urmat de copii, persoanele in etate si pacientii slabitj.

Va rugam sa folositi doar preparatele medicamentoase prescrise de medic, nu va

autotratati si nu schimbati metodele/frecventa de tratament fara a consulta in preal-
abil medicul.
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YNbTPA ObIBbICTbl UHTANIATOP
COMPACT wmogeni

KONAOAHY Wbl EPEXENEPI
MASM¥HbI

Bi3, cisre, Dr. Frei®CM, ynbtpa AblbbICTbI HEOynan3epblH TaHAaFaHbIHbI3 YLLIH anfFbiCbIMbI3abl
anTambl3. bi3 ceHimaimia atanraH Kypanra agin 6ara 6epin, ciagiH Dr. Frei® cayna mapkacol
eHiMIepiHiH TypakTbl TYTbIHYLIbICEl GonaTbiHbIHbI3fA. YNbTpa AblObiCTbl Hebynaindepabl
KongaHyabl 6actamactaH BypblH ©TIHEMI3 HyCKayrbIKNeH MYKUAT TaHbICyblHbI3Fa. ATanfaH
HycKaynbIKTbl OypblC OpblHAAy ynbTpa Ablbbic HebynamnsepbiH y3aikcid y3ak Mepsimre
KongaHyra MyMKiHLWInNik 6epegi.

ANFbl CO3

. ¥CblHbIM

. XKabablkTaybil GenwekTepiHiH cunattanysbi

KonpaHy 6oiblHLa HycKkayblK

. Kenik apanTepiH konaaHbinybl (6enek xeTkisineai)
AkkymynsiTop 6ataperiMeH xymbic (benek xeTkisinesi)
Tasanay >xaHe ae3nHdpekumns

Oye punbTPiH aybICTbIpY

. Heriari xxabgbikTaybiwtap

. Benek xeTkisineTiH xxababIKTaybILTapbl

10. MymkiH BGonaTblH akaynap »eHe onapab! KanmnbiHa KenTipy xornaapbl
11. TexHukanblk cunaTTamanap

12. Bactbl cumBongap

13. EBpo cTaHgapTTapbiHa caikec

14. Keningik

15. UHransaumanel Tepanus gereH He?

©CONDUTRWN =
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1. AliFbl CE3

Cisre 6i3aiH ynbTpa AblObICTbI MHFANATOPAbl TAHAAFaHbIHBI3 YLUiH anfbic Ginigipemis,eTkip
MHransiumsnsl Tepanus yLiH apHarfaH aHe co3blnMarbl XXoFapfbl aypyrapbl )XaHe
TOMEHTi TbIHbIC any »onfapblH aspo30sb kKeMeriMeH. byn Kypan Tikenen cbipkaT OpHbIHA
[0opi 403acbIiHbIH TUIMAI XaltFacyblHa XeHin Typae kamTamachi3 eteqi.bis keningik 6epemis,
Oyn Kypan ofapbl cananbl MaTepuangapaaH eHAipinreHgiriHe x)xaHe MeMIEKETTIK KoHe
anemaik Gaprblk Kayincisgik epexenepiHe xayan 6epeTiHgiriHe.

YnbTpa AblbbICTbIK UHransTopabiH, )Kymbicbl Compact ynbtpa AblbbIChl HETi3iHAE kanaHFaH,
CyMbIK A49PINiK 3aTThbl Killi AMCNEPCTi aapo3orbre aHanablpaTbiH, KiLWKeHTan aspo3onb
BenLuekTepi Tikenen eknere eTenj, >KoFapfbl 9CEPre XeTEeAi, XXoHe UHransuusanbIKk emaey
HOTUKECI XKaFbIMCbI3 9CEpPCi3 ekeHairiHe.

MHranatopablH Oyn Mogeni SKCKIM3UBTI XXyMeMeH xababikTanfaH «fepmeTukansik cy
Kamepay, KongaHyaa Makcumanapbl kapanansiMabinbIKTel kamMTamachi3 etefi. bap 6onraHbl
on [spinepre apHanfaH CbiNbIMAbIbIK iLLiHE epiTiHAI KYI0 KaXeT MHransTop konaaHbicka
nanblH.

KypbInfbl YL K&34EH XYMbIC iCTeyi:

. MYMKiH 311eKTp XeniCiHeH

. Kenikke apHanfaH agantopgaH®

. akkymynsTopnbl 6atapennepaeH*

* )Xeke gapa xeTkisinesi.
HA3AP AYOAPbIHbI3
Cisre papirep xa3sbin 6epreH Aapinik 3aTTapabl KongaHybIHbI3Abl 6TIHEMI3, ©34iriHeH

emaeyMeH alHarnbICnaHbl3 XXoHe XasblfiFaH ajictepai emaey TasanbifbiH AapirepMeH
KeHecneln aybICTbIpMaHbI3.
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2. ¥CbIHbIM

» KonpgaHap angblHaa KypanablH epexenepiH MyKUSIT YAPEHIHI3 XeHe OHbl Kypan Mep3iMiHiH
COHbIHA AeliH cakTaHbI3.

» Kypanapbl KocnaHbl3, erepae 4apinik epiTiHgi iliHe KyhbinvaraH 6onca.

* Erepaie kypanabl kongaHb6acaHbl3, OHbl TOK KO3iHEH aXblpaTblHbI3.

* Kypan Teric TypakTbl OpblHAA XYMbIC iCTey KaxeT. Kypan »ymbIC xacay kesiHae aapinepre
apHarnfaH CblbIMAbINbIK YCTIHAEr KaKnakTbl LWeLLneH;3.

* IcTen TypfFaH KypanaaH, a3apo30ribAbl kKaMepaHbl axblpaTnaHbl3.

* CbIibIMAbINbIK ilWiHe 8 MM. acTam epiTiHAI KyMMaHbI3.

* Erepge ci3 kypangbl kongaHbacaHpl3, MHranauusiFa apHanfaH epiTiHaiHi CbInbiMabINbIK
ilwiHe KanablpMaHpI3.

* 3akbIM KenTipMeHi3 (Cbi3blnFaH, TecinreH) ankbliH MembpaHa, Aspire apHanfaH
ChblNbIMAbINbIKKA.

» KypangpblH XyMbIC >kacay kesiHae Aapinepre apHarsnfaH CbinbIMAbINbIKka HeMece
VHransiumnsinblK epiTiHaiHiH e3iHe Kon Turiz6eHis.

* Kypanapl cyFa TycipMeHis.

» Bananap Kypangpl KorngaHa anagbl TeK YIKeHAePaiH kapayMeH.

* NindbekuusinapabiH epbyiHe xon 6epmec yLiH, )xabapikTaybiluTapabl 9pTyphi
emMaenyLlinepmeH KongaHyaa yCbiHbinMangpi.

» Kypangpl y3inicneH kongaHbiHpl3. KongaHbiCcTarbl MakcumManpl y3iniccid keaeri: 30 MuH.
— ya3inic 30 MuH.

* A3po3onbabl kaMepa axblpaTbiiFaHaa Kypanabl icke KocnaHpl3.

« Xon xypy kesiHae Kypanab! KorngaHoaHb!3.

* AtanfaH KypanablH eHAeY XXyMbICTapbl aBTOpfiaHFaH CEPBUC opTanblKTapbiHAA XYPrisinyi
Kepexk.

* Empeyre Tek oopi—aspmekTepai KonaaHbiHbI3, Ci3niH emaeyLli aapirepiHisdeH
KepCETINreH, xaHe kepceTinysi kataH cakTaHbl3. ddupabl 3aTTapabl konaaHbaHbI3.
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3. KONAAHY BOMbIHLLA H¥CKAYIbIK

AybI3
VHransumsacbiHa
apHanfaH cantama

MHaukaTop xenici

5
w EHFrei

WuawnkaTop PI1. A

—

- COMPAC]

Batbipma KOCY/
COH Py
Batbipma P.
Apantep Kocy
YALWbIFbI

ULTRASONIC \

YKeninik
apgantep

Oye uneTpi

YnkeHgepre
apHanfaH
aspo3onbAbl Macka
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Aapo3sonbapbl
Kamepa
[oepinepre
apHarnfaH
CbIbIMAbINbIK

Kypanabiy
XOofapfbl Kaknafbl

Heriari
KYPbInFbl

XKanfacTbIpFbill
TETIK

Bananapra
apHarnfaH
aspo3sonbabl
macka



4. KONAAHY HYCKAYIbIFbI

1. KanTamaHbl aLbiHbI3 XaHe Kypar XaHe xabablkTayblluTapAbl WbiFapbliHbl3. MykusT
[Aapinepre apHarnfaH cbiibiMabINblKk MeMOpaHacbiH kapaHbl3. On 3akbiMaaHFaH xaraanaa
KonpgaHbav cepBMC opTasbIfbliHa XYTiHIHI3.

2. Aapo3onbabl KaMepaHbl aXblpaTbIHbI3 XXaHE Adpiniepre apHanfaH CblibIMAbINbIK illiHe
MHransaumsnbIK epiTiHaiHi KyMbiHbI3 (8 Mn. actam emec)

3. Aaposonbabl KamepaHbl OPHbIHA OPHATbIHbI3.

4. NHransumsrFa apHanfFaH cantamaHbl HeMece MackaHbl KOCbIHbI3. VIHransumscbiHa
apHarnfaH cantama anfacTbIpFbiLl TETiM apKblnbl KOCbIHbI3.

KapanatibiMm pexum:

KypbinfbiFa xeninik kabenbai KockaHHaH KemiH Kypbinfbl TYpKbICbIHAA (KOprycbiHAA)
Kbl3blT MIHAVKATOP aHafbl, Or KypanablH Xenire KocbInbIn )XyMbIC icTeyre AaibiH
eKeHAiriH Kyananablpaabl. NHransums ceaHcblH 6acTay yuwiH Start 6aTbipmackiH 6ackiHbI3
(yrkeH 6aTbipma) KbI3bIT MHAMKATOP Kacbin TyC 60nbIn XaHaabl KypbInfbl )XYMbIC icTeyai
GacTangpl. 4 MVH. KeRiH, kayinciaaik ymni icten keteqi, MHAMKATOP Kbi3bl TyC 60nbin
XaHagbl XXeHe Kypblnfbl ©3 XYMbICbIH asikTangbl. Erepae ci3 nHranaumnsi ceaHcbIH api
Kapaw xanFacTbIpfblHbI3 Kence, OipiHLWiaeH gapinepre apHanfaH cbibIMAbIbIK ilWiHAe
KaXeTTi Mernwepaeri Aapi—09pMeKTIH 6ap ekeHpiriHe ke3 XeTki3iHi3, coHaH coH ON/OFF
GaTblpMachbIH eki peT 6ackbiHbI3. Byn onepauusiHbl, MHransauusanay TepanusiCbiHbiH, CEaHCbI
GiTKeHre AeWiH XanfacTblpraH >eH.

PI1.A. Pexumi (pemmenmeri aspo30rib0bl XemkKi3eiul)

Ysinmeni pexvm (peTTenmeni) aspo3onbbl XeTKi3riLli emaenyLi ThIHbICbIH CUHXPOHAAnN
adp0301b XKETKI3riLWiH TazapTbin uHransauusHolH, 100% Tuimainirii kamTamacsI3 eTeqi.
Empaenyuuire aya xyTy KaXeT, MHransaTop aspo3orib LblFapFaHAa XXaHe ayaHsbl LblFapy
KaXXeT, UHransiTop )yMbICbIH BiTipreHHeH KeliH, ocbl 8pekeTTepai api kapai xarnfactbipa
oTbipbin. PI.A. pexxvMiH KOoCy Hemece COHAIpY YLUIH acTbiHFbl 6aTbipmMackiH 6ackiHbI3.

5. Kypanabl kongaHbin 6onfFaHHaH KeniH KopekTeHy Ke3iHeH axblpaTbiHbi3. KaknarbiH
aXblpaTbIHbI3 XXOHE KarnfaH epiTiHAIHI KypFak Cynri KoMeriMeH KypraTbiHbI3.
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5. KOnIK AQENTEPIHIH KONOAHbIYbI
(6enek xeTkisineai)

ApanTep cbiMHbIH Bip >aK yLbIH

KeriK aXblpaTbINbIMbIHA KOCbIHbI3, Kenikke apHanfaH
eKiHLUI >aFblH KypbinfbiFa. CogaH KewniH apanTtep
KYPbINFbIHBI epexenepiHae KepceTinreHiHaen * Benek xeTkisineai
KONAaHbIHbI3.

6. AKKYMYTNATOP BEATAPEMIMEH XX¥MbIC
(6enek xeTkisineai)

1. Ke3 xeTkisiHi3 Kocy/ Cengipy Tynmeci
CeHgipy kymniHge ekeHairiHe. (0).
2. CisgiH nHransitop agantepiH

3MEKTP Ke3iHe KOCbIHbI3. AKKyMyJ:IﬂTOpJ'IbI
3. OnekTp CbIMbIHbIH, LUTEKEPIH aKKyMynaTop Garapetinep

. L
GrorbIHbIH YSLIbIFbIHA KOCbIHBI3 XXaHe Gernex xeTkisinesi

onapgabl 24 carat 6oWibl y3iniccia
KyaTTaHabIpbIHbI3.

7. TASANAY XOHE OE3NH®EKLUMNA

KAXETTI!
Baprnibik xabgpiKTaybluTapabl Ta3apTy anfallukbl KongaHapaaH angblH XXeHe ap uHrauusinay
TepanusCbiHbIH CeaHCbIHaH KeNiH XYPri3y KaxeT.

1. Bapnbik xabablkTayblLl 6enikTepiH XybIHbI3, dye PUNLTPHaH XaHe Xeninik agantepaaH
Hacka, Xblrny Cy XoHe XyyFa apHanfaH 3atTapmeH. XKbinbl afbliHAbI CyAa LUarbIHbI3 XYYFa
apHanfaH 3atTapgbl KETIpY YLUiH.

2. 30 MuHyTKa Baprblk )kababiKTaybILUTapAbl epiTiHAi iWwiHe canbiHpI3, 3 Geniri cygaH
aHe 1 Geniri ykcycTaH TypaTbiH, HEMece AapixaHanapaa caTtblnaTbliH 6akTepuumaThl
ne3nHdeKTaHTKa.
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3. KonbIHbI3abl XYbIHbI3, Ae3MHMEKUMANbIK epiTiHaiaeH Kypan 6enikTepiH LWbiFapbiHpbI3,
onapAbl aFblHAbI Xbly CYMEH LUaibIHbI3 XXaHe Karasabl CyIrire xxaniFacTblpbIHbI3.

4. KypangblH 6enikTepiH repmeTuk nakeTiHae cakTaHbl3. CynriMeH cypTneHis.

5. CbIpTKbl NiLLiHIH KypFak MaTarnbl opamarnMeH cypTtyre 6onaabl. KypambiHaa 6eHson xaHe
cnupTbl 6ap 3aTTbl KongaHb6aHbI3.

HA3AP AYOAPbIHbI3

MHdekumanapabiH eTyiH 6onabipmay yLuiH, Hebynanaep xxabablKTapbliH MyKUAT Tazanayabl
yCbIHbINaabl. Tek ci3aiH AapirepiHis3beH kepceTinreH Aapinik 3aTTapAbl KonaaHbIHbI3.
MykunsAT Gapnblk epexenepai caktaHbid. Adupnbl 3aTTapabl KongaHb6aHbI3.

8. 9YE ®UNbTPIH AYbICTbIPY

1. ©ye unLTIPIH aybICTbIPYFa XaTafbl erepae MexaHvKanblk TYpAe 3akbiM kenreH bonca
Hemece KaTTbl KiprieHce.

2. A3po3sornbbl KaMepaHbl axblpaTbiHbI3 XaHe aye PUMBLTPIH NUHLET KOMETiMEH XOMbIHbI3.
2. )KaHa aye unbTipiH OpHaTbIHbI3.

3. A3po30orbAbl KaMepaHbl OPHbIHA OPHATbLIHbI3

9

. HETI3I' XKABAbIKTAYbILUTAP

1. bananapfa apHanfaH aapo3onbabl Macka — 1

2. YnkeHAepre apHanfaH aspo3onbabl Macka — 1
3. XanfacTbipfbiw TeTiri — 1

4. Bye punTipi — 2

5. AybI3 MHranaumsachl yLiH apHanfaH cantama — 1
6. Xeninik agantep — 1

7. KonpgaHyLubl HycKaybl XaHe KemninAik TanoHb

10. BONEK XETKISIETIH XXABAbIKTAYbILUTAP

1. Kenikke apHanfaH agantep.
2. AkkymynsiTopribl 6atepennep.
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11. MYMKIH BOJNIATbIH AKAYJIAP XXOHE OJNTAPAbI PETTEY XXONOAPbI

Kanaanpa 6ip akaynapapbiH naaa 6onybiHAa MblHa TOMEHAET KECTEHI MYKUST YIAPEHin
onapgel kannbiHa KeNTipyre ThIPbICbIHbI3.

Akayrnblk
Kypanapl kocyra
opeKeTTeHreH
Ke3[e OHblH,
Kocblnmaybl

Wawbipaty
XKOKTbIFbI
AaposonbabliH
KETKINIKT
6onmaysbl

Kypan kenbip
yaKbITTa YMbIC
icten Typaabl
KeniH ceHeni

Maiina 6ony ce6ebi

1. KypangblH TOK ke3iHe AypbIC
KocCbInIMaybl.

2. OnekTp xeniciHae
KyaTTbINbIKTbIH, )KOKTbIFbI.

3. Xeninik agentep
KOoCblnIMaraH.

[opi — nopMeKTIH
CbIibIMAbINbIKTa 6onmaybl

1. ©ye hunbTpi NnactaHabl

2. [lepire apHanfaH
CbINbIMABINbIK ilWiHAE Aspi —
[OPMEKTIH OKTbIfbI.

3. OnekTp xeniciHae KyaTblH,
6onmaysbl.

4. AyaHblH ken 6onybl.

CeHy TaiiMepsbl icke Kocbinabl.

PetTey agictepi

1. KypangblH AypbIC KOCbINFaHbIH
TEKCEPIHi3.

2. OneKTp XeniciHiH KyaTblH
TEKCEPIHi3.

3. XKeninik agantepain
KOCbINFaHAbIFbIH TEKCEPIHI3.

ChIbIMAbINbLIKTEI A9pIMEH
TONTbIPbIHBI3 (8 M. acnanTbiH).
1. ©Oye hunbTPiH aybICTbIPbIHbI3.
2. CbINbIMAbINbIKTbI A2PiIMEH
TONThIPbIHbI3.

3. OnexTp xeniciHae KyaT KyLUiH
TEeKCepIiHi3.

4. Ayanbl afblHObl PETTEH;|3.

KOCY/COHLOIPY TyiimMeciH ekxi peT
6acbiHbI3 xaHe npoLeaypaHbl api
KapaWi xarFacTblpblHbI3.

Kypanpa akaynapgbl 6aiikacaHbl3 Tikenew cepBUC opTanblfbliHa XYTiHIHI3, MEKEH Xaibl
Ci3aiH Keninaik TanoHbIHbI3aa KepPCeTiNnreH.
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12.TEXHUKATbIK CUMTATTAMATAP

LWawbipaTy aaici
XKymbIc KyaTbl
Knacc

KyaTTbinbIK

Ocuunnaums Tasanbifbl
(Tonky)

WawbipaTy Xbingamabifbl
Benwwek enwemi (MMKpPOH)

Makc. gapinepre apHanfaH
CbIbIMABINLIKTbIH, KeneMi

Canmarbl

Kypan enwewmi

XKymbic LpmKnbl

Ly neHreni

XymMbICc TemnepaTypachl keHe
binFangbifbl

Temnepatypa eHe cakray
bINFangpifbl

YnbTpaablbbiCTbl BUOpaLms
100-240 V, 50-60 Hz, 12V, 1,25A

=]

15 Batt

2,5Mry

0,5 mn/mMmuH

1,5 -5,7 (opTawa aspoguHamukansik enwem 3,8)

8 mn

260 r

83,5 x 169 x 60 Mm

30 MUH. Kocy pexuminge, 30 MUH. CeHAIpy pexumMiHae
25 nb

+5° TaH +40°C geiiiH, 30% - 95%

+1° taH +40°C geiiH, 10% - 95%

* ATanfaH TexHUKasblk cunaTTaManap KongaHbliaTtelH npenaparttapabiH TypiHe kapan

aybICbINn OTbIpaabl.

* TexHvKanblk cunaTTamanapbl XeHe kypan Au3aiHel angbiH ana xabapnaHgblpycbl3
akcapy MakcaTblHAa e3repyi MyMKiH.
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13. K¥PAJl BETIHOEI CUMBONOAP

Kocy
®< CeHpipy

@) P.MN.A. Kocy/ CeHaipy pexumi

T
A

~

(=]

B tuni
KonpaHyLubl HyckaynbiFbIMEH TaHbICbIHbI3
Aybicnanbl ToK

Il Knacc

14. EBPOIMA CTAHOAPTTAPbLIHA COMKEC

Compact Hebynawsepbl oFapbl Xanblkaparnblk Tanantapra Covkec, keneci
cepTudukaTTapmeH ganen Gonagbl

ISO 9001 Xanbikaparnblk cana )ymneci

13485 MeguumHanblk MakcaTTarbl Kypangap canacbiHblH cepTudvkaTtTanybl (EBpo
ofak)

93/42/ CE Hyckay (EBpo ogak)

15. KEMINAIK

Compact nHranatop mogeniHe Keningik caTbin anfaH KyHHeH 6acTtan 2 xbinfa 6epineai.
Keningik weifbic xabablkTapbiHa TapanMaabl. Keningik Tapanmaigpl 3akbiMaapra
HeMKypawnblk/aypbic konaaHbay HaTwkeciHae nanaa bonFaH, Ke3aencok xaraannapaa,
KONnAaHy epexenepiH caktamay Hemece 3 GeTiHLLE UHIONATOPAbI aLlbiNAKeHAeyre apekeT
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€eTin ThipbickaHaa.

OHaipyLLi ©3 MOMHbIHA XayankepLuinik XykTemenai kaHgai aa 6ip 3apgan, agamaapra,
)KeKe MEHLLIKKe HEMeCe Y1 )kaHyapnapblHa TiKenen HeMece xaHama TypiH4e MHronsTopabl
KongaHy kesiHae epexenepai caktaman oTbipbin TyblHAaFaH ke3ae. Keningik xapamgpl
Oonbin ecenteneni erepae cepBUC opTarnbiFbiHa AypbIC TONThIpbINFaH 6eTiHae cayaa
MeKeMECIiHIH Mepi 6ap keninaik TanoHbIH YCbIHFaH Xarfaanaa.

16. UHIronAUUANbI TEPANUA OEFEH HE?

WHeonsimop dezeH He?

MHronatopablH e3i kypanabl 6ingipei, Cynblk A4api 3aTbiH KbIChIFaH aya acepiMeH
KiwigucnepcTi aspo3onbre anHangbipagbl. A3po3onb — 6y Aapinik 3aTbIHbIH CyMbIK Typaeri
waHbl. MHranmumanay tepanuscbl — 6yn aapo3ornb KOMeriMeH Xypris3ineTiH Tepanus.
WHransuuanay Tepanuscbl exenaeH ekne aypynapbiH emaeyae kongarsinagel. Manim,
exenri Ervnet, YHai, Keitan, Mpeuus, LbiFbic opTanbIfbiHbIH AaMy Ke3eHiHAe nHranauusinay
MEHTOMIMEH, 3BKaNWUMT XoaHe ap TYpni 6CiMAIKTEPMEH XYPri3inreH.

Okne aypynapblHaa nHransumsnay Tepanuscel 6ipHelue, paumoHanablKTbl yCbIHaAb!
OWTKeHi Aapi 3aTTapblIHbIH XOFapfbl MesLUEpi ThIHbIC any XonAapbiHa Te3 XaHe bafbITThl
Typae xertegi.

WHeanssmop kanad xymbic icmetidi?

MHransTop ThiHbIC any xongapbiHa aspo3onbapbl 6arbiTTanabl, YIKeH XaHe Kili benikrepi
6ap. AybIprbIK KyLLiHiH 8CepiHEH YrKeH BernLuekTepi )ofapfbl ThIHbIC any XonaapblHbIH
KabblpranapbiHa opHbiFadbl, Killi 6enwwekTepi 6onca 6poHx kilwi GenikTepiHe xeTyre
ynrepeai. CoHbIMeH Aapinik 3aTbl 6poHxMarnbabl afallbiHbiH 6aprblk 6eniMiHe Tyceai, KiLi
OpOHX aHe anbBMONAbl KOCKaHAA, XaHe KaH TamblpriapbiHa anbBuon kabbipranapbiHaa
eHefi xofapbl TepaneBTUKanbIK MesLlepae, eneycis Hemece XxafbIMCbI3 aceprnepaiH
Henpirinae. Kenbip gsapinik 3atTap ancis abcopbtanagpl, iLlek-kapblH OmnblHaH HeMece
XaFbIMCbI3 aceprepaiH Hengirinae GipiHwwi 6aybip apkbinbl eTkeHae. MyHaan xarpanga
WHransuusinay Tepanuscel welivm 6onbin Tabbinagel. MHranauusnay Tepanuschl kes-
KernreH xacTarbl eMaenyLuire Kon xeTiMae, kiwi 6ananapasl, xaHe ayblp emaenyLuinepai
empaey YLUiH.
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UHeanayusnsl mepanusi KawaH KondaHblinaob!?

WHransitopnapae! kongaHaabl

- ©TKIp pecnupaHTTbl aypynapaa

- 06CTPYKTUBTI ©KNe aypynapbiHaa

- ThIHbIC @y XomnaapblHbIH eCKi aypy NpoLeccTepiHae co3blnMarnbl GPOHXMT, ThIHbIC any
AeMikneci (CoHbIH, iWiHAe ecki, kanbincki3, b, aybip epbyiHae) co3binMarnbsl (apuHruT

- ThIHbIC any onAapblHbIH MHEKUMSIChI

- KyMnusi canacblHbIH By3blnybl aHe OHbIH 6pOHX Genimaepi

- XeTengiH ap-TypiHae

MHranaumanel TepanusiHbiH apkacbiHaa kabblHy npoLecciHii bencenainirii TemeHgerteai,
TbIHbIC any onaapblHbIH ApeHax YHKLUMUSIChI )xakcapabl, 6GpoHxocna3Mm TemeHaenj,
iCiHy TemeHaenai xxeHe BbIMKbIP KabbIK cyeyi xaHe T.0.

WHranaumsanbl TepanusHbIH A2piNnik 3aTapAbl XeTKisyaeri 6acka agictepmeH
canbICTbipFaHAaFbl apThIKWbINbIFbI.

WHranaumanel Tepanus MyMKiHLWINIK 6epeai Aapinepain >xofapfbl Ao3anapbiMeH KabblHy
almarblHa Te3 acep eTyiHe, emaey TMiMAiniriH keTepmenenai, xaHe backana opraHgapra
Kepi acep TayekengiriH ToemeHaeTedi. NHranaumsanel Tepanust 4apinik sattapgbl MakcaTTbl
KonaaHyaa, emaeyaid yHemMai afiici ekeHgiriHe ke3 xeTkidyre 6onaabl. VIHranstopabiH
KeMeriMeH aspo30sibaepMeH eMaeyai xyprizyre 6onaabl kiwi 6ananapra, yrkeHaepre xoHe
anci3 emgenyuinepre.

OTiHeMmi3 Tek Aapirep xas3bin 6epreH Aapinik 3aTrapabl KonaaHyfa, e3iH-e3i
emMaeyMeH alHanbIcnaHbi3, XaHe ©30eTiHi3le Xa3blnFaH agicTepai/emaey
TasanbIfbIH, A9pirepMeH anablH ana KeHecrnen anmacTblpMaHbI3.
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